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PREFAZIONE 



Qaesti appanti — sebbene io, per la diversa in- 
dole dei miei studj abituali , abbia spigolato nel 
vasto campo delle tradizioni popolari solo da di- 
lettante — mi lusingo che apporteranno agli studj 
folklorici qualcbe teoue contributo. 

Par avendo la Sicilia la monumentale Biblio- 
teca delle tradizioni popolari del Dott. G. Pitr6, 
credo che non del totto inatile debba riuscire 
questo mio tentativo di rendere la vera fisonomip 
morale del popolino catanese. 

Comprendo bene come molto manchi perchd 
qnest^opericciaola possa dirsi completa; ma, io bo 
badato sopra tutto a notare ci5 che m'^ sembra- 
to vero prodotto indigeno, tralasciando quasi sem 
pre qaanto sapevo esser comune alia Sicilia intera 

Qualcbe raffronto io ho istituito, nelle note; as 
sal di piti, malgrado la idea che mi ha governa 
to nello scfgliere il niateriale da pubblicare, avrei 
potuto fame con i! folk-lore dltalia, almeno; ma, 
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6 Prefazione 

mi sembra cbe ci6 potr& venir tentato in appres- 
so, da altri o da me^ con maggior utile, allorch^ 
nna piu largn messe si sark raccolta di tradizio- 
ni popolari cataoesi. 

Id ogni modo, come saggio , mi piai!e far qoi 
ceoDO di qaalcbe rafi'roDto d* indole piu generale 
cbe^ secondo me, potrebbe utilmente svilupparsi 
con maggior aropiezza. 

Qaello cbe si fa credere ai bambini per dar 
loro coraggio, quaudo essi si spaveutauo al rumo- 
re dei tuoni: cbe, cio^, i lampi e i tuoni indichi- 
no cbe si fa festa in cielo; a me pare cbe abbia 
singolare importanza. Non b forse questo un ri- 
cordo di quanto auticbissimamento dai varj po- 
poli di razza ariana, e ancb*^ da altri di razza di- 
versa^ si credeva intorno a tali fenomeni ce1e<iti ? 
E neiia stessa mitologia vedica non si apprende 
forse di battaglie celesti di lodra e di vittorie da 
lui riportate e festeggiate? — 

Qui si crede cbe il prurito nella mano sinistra 
preannunzii bnoua fortuna , e cattiva se b nella 
destra. Questa superstizione h assai generale; in 
alcuni luogbi per5, si crede il contrario. Da quel 
cbe si pu5 desumere dal prime atto deir Abbig' 
n'aQa9akuntalam di Ealida^a^ anebe presso gli 
Indiaui si credeva ugualniente, rispetto alje don 
nej in senso contrario, per gli uomini. — 
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Prefazione 7 

QqI c*^ 1*080 di far dare la benedizione al ma- 
re da S. Francesco dt Paola, portando 11 simnlacro 
del Santo accanto al mare. Quest* aso^ senza dub- 
bio, ha derivazione proprio cristiana , e si ricon- 
nette al miracolo di S. Francesco, il qnale pass5 
il mare snl mantello. 

Ma, solo per somiglianza di caso, ricordo cbe, an- 
che Del Gogiarat c'^ an nso affioe, cercandosi ivi 
di propiziarsi il mare con Tesporvi le statue di Ga- 
B€^\ (De Gubernatis, Peregrtnaeioni indiane). — 

Gi6 cbe qui si crede intoruo alia jettatura e al 
maroocbio ba riscontro fino con le superstiziooi del- 
Tantico Egit^o, della Caldea, delta Persia, dellla- 
dia. Sarebbe bene vedere se all' agave si attribai- 
8ca da per tutto nguale potenza contro la jettatura. 

E quel mata (di cui a p. 91), h forse ardito il 
compararlo al nominative sing, mdtd sanscn'to ? — 

Di Sant*Agata si racconta quanto segue: Era 
gio«7inetta bellissima, e solIev5 una forte passione 
neir animo del proconsole Qainziano. Questi le 
cbiese amore: ma la Yergine, cbe avea offerto lo 
animo a Dio , cerc6 di tirarlo per le lungbe. E 
poich^ ella tesseva, disse al proconsole cbe voles- 
se aver pazienza fiao al compimento della tela g\k 
principiata. Ma, da quel giorno la giovinetta di- 
sfftceva di notte quanto avea tessato il giorno in- 
nansi. 
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B Prefazione 

Ora, in qnesta ieggeoda non h difficile vedere 
la greca delPOdissea intorDo a Penelope ; e I' ha 
notato ii Pitr^. — 

E in tutta la festa di S. Agata, qual* era pri- 
ma, Don h da vedere I'inflQenza orientale ? Cos!, 
in qaeila di S. Alfio c' h ii ricordo delie antiofae 
feste dionisiache. — 

Di sabato , se il cielo e coper to , si crede che 
il sole debba vscire almeno sette volte. Ora , a 
qaesta saperstizione h da vedere nn* origine cri- 
stiana (i sette dolori, o cbe so altro, della Madon- 
na, a cai il sabato 5 dodicato), o pagana (per ii 
mitico numero sette)? 

Qaesti pocbi raffronti, ripe to, come sacrgio dei 
moiti, e forse piu important!, che si potrebbero fare. 

lutanto, prima di chiudere qaeste poche righe 
di prefazione , devo pubblicamente ringraziare il 
mio Cortese e liiustre sig. Conte Prof. Angelo 
De Gubernatis, cbe prime mi spinse a imprender 
qaesti stadj, e poi m*incoraggi6 a perseverarvi. 

Ed Egli — che h assai gentile e indalgente — 
sou sicaro che, malgrado i difetti che possano es- 
serci, gradir^ lo stesso qaesto mio studio con cui 
io ho raccolto— come meglio s'^ potato da me— 
le Sae aatorevoli parole. 
Oattmia, 20 giugno i806, 

I. A. T. 
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Lo doB&o di oMi. 



"k diffnsissima nella proviocia di Catania la ere- 
denza neile cosl dette '^ donne di casa. „ 

Esse soDo spiriti di persooe viventi e vagano 
a loro piacere per il mondo^ il mercoled) e il sa- 
bato, di Dotte o lango il meriggio. 

CammiDano con una velocity mirabile, da per 
tntto e senza panra: valicano il mare immenso e 
tempestoso, saperano le montagne boscose e al- 
tissime, entrano nei labirinti paarosi delle foreste 
bnje , passano rapidi come il vento sal deserfco 
senza confini, brnllo, che mette nell*animo il de- 
siderio intense della pace del sepolcro. 

Qoesti spiriti vagano ; mentre i corpi restano 
eorioati a letto, come immersi nel sonno pift pre- 
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12 Crederae $ superstizumi 

Per^, 86 si cbiamasse ana di tali persone dor- 
mienti , gi correrebbe il perioolo di fiiirla perire ; 
giacch^ , potrebbe darm il oaao ohe lo apirito di 
essa si trovasse ▼ioino ad an barrone, o sd ma- 
re; e allora vi precipiterebbe di oerto, perdeodo, 
sMnteode, la vita. 

Qoesti spiriti, come si ^ aocenoato avanti, non 
poBsono vagare che in giorni e in ore determi- 
nate. 

Se indogiassero a rientrare nel corpo oltre il 
Patemastro (I), nella notte, oltre le venti ore {2), 
nel giorno, snbirebbero immediatamente la pena 
di tale lore infraogimento delle leggi soprannatn- 
rali e immntabiii che li governano , e sarebbero 
motati in rettiii — oomnnemente in rane, in rospi. 

Qnesta ^ la ragione per coi dal popolino sono 
stimati qoasi sacri questi animali, e crndeli, per 
consegneoza, per non dire empj^ ooloro cbe li tor- 
tnrano o li nccidono. 

Vi Bono alcaoe donnacce, le qnali approfittano 
della dabbenaggine e della credenza nelle *' don* 
ne di casa „ che hanno le femminncce, per estor* 
cer loro dei soldi. 



(1) I noTe oolpl di eunpuiA die mioiuuio all'alba. 
(8) QoAttro ore prima dell^^M, eonigpondendo quetto a 
Tenttqnattro ore. 
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Credeme e superstizioni 13 

Decantano esse le proprie virtft sopranoatn'-ali; 
e alle amanti non riamate o gelose dicono d'aver 
la poteoza di matare a piacimento TaDimo dei 
loro oari , andando a trovarli collo spirifco , e in* 
citando]! nei sogni a &r ci6 cbe si desidera; alle 
incredale , invece , alle poco prepense a &rsi to* 
gliere il danaro di tasca, mettono innanzi agli 
oecbi lo spaaracobio di tatti i mali cbe esse pos- 
sono arrecare. 

Glftoch^, ad esempio, h ferma credenza cbe le 
*^ donne di easa „ possano, toccando le persone — 
specialmente i bambini — far crescere la barba 
longa langa o la gobba, o far ?enire altri mali. 

Rammento a qaesto proposito ana storiella rac- 
contatami da nna fantesca. 

— Una ragazza era stata promessa ad nn gio- 
?ane cbe 1* amava grandemente. 

Poco prima cbe si facessero le nozze gli fa pe- 
lb oegata senza ana ragione molto accettabile. 

Egli ne rimase addoloratissimo ; ma , qoando 
dopo poco tempo seppe cbe la saa antica aman- 
te stava per sposarsi con an altro, allora il sao 
dolore matossi in odio profondo e implacabile. 

E, neir intendimento di nnocerle, and6 a tro- 
Tare nna femmina cbe godeva la fama di ** donna 
di casa ,, e la preg6 di imbrattire completamen- 
te la cbioma stapenda del la soa antica amante. 
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14 Credenze e mperstixumi 

Le Dosze si celebrarono poohi giorni dopo. 

La fencialla era, o sembrava, felice. 

LMndomani mattioa la ai Tide per6 piangente 
e dieperata. 

La saa bella chioma, la soa capigliatara longa 
e flaente, che avea formate il sac orgoglio , era 
divenata bratta brotta, arroffata orribilmente e 
seDza speraoza. 

Per tatta la vita la poverina fa sempre assai 
noesta; e Degli occbi le si leggeva il ricordo do* 
loroso dei saoi capelli nerissimi e lacenti che era- 
no stati per tanto tempo la invidia delle amiche 
moDO favorite dalla iiatara. 

QaaDdo ella sentiva parlare di '^ doone di ca- 
sa „ (giacchd era venata a scoprir tatto), si fa- 
ceva il segno della croce e sospirava , mentre le 
si imbambolavano gli oecbi al triste ricordo. — 

Qaesta storiella^mi fa raccontata, s^intende, con 
an* aria di fede completa; e gaai a me, se avessi 
mostrato in alcan modo di non crederia vera I 

Mi si disse pare che, qaando qnalche bambino 
▼iene detarpato da ano di qaegli spirit! cattivi, 
snbito vien condotto in chiesa, perchd il prete lo 
esorcizzi. 

£ il prete, gi^ prima che il bambino ginnga, 
comprende ogni cosa, si veste secondo il rito , e 
comincia a mormorare lo scongioro. 
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Credenze e superstizioni 15 

Djsgfraziatamente, tatto ci6 ?ale an bei nulla; 
e quel poveri rachitioi — che altro non sono, in- 
fatti— -0 mooiono , o ancora vivacohiaoo per an 
pezzo una vita plena di stent! e di amarezze. 

Oltre le saaccennate tendenze malefiche a stor* 
plare o ad imbrattire in altro modo i bambini , 
le '* donne di casa „ hanno, a quel che si dice, 
uo gnsto matto ad impadronirsene. 

£ si racconta di tante povere madri private in 
qaesto modo dei cari figliolini. 

Una donna, ia qaale, accortasi in boon panto del 
desiderio malvagio di tali spiriti, cercava di sal- 
▼are il suo bambino, fa trovata morta nel sno letto. 
Gih, ancbe per an* aitra ragione avvenne qaesto. 
Mi si disse cbe le ^^ doane di oasa „ andava- 
no da lei spessissimo, e si divertivano an mondo 
a baiiare , a cantare insieme , mentre il marito 
della doana era asseote. 

Un giorno, dovendo la poverina ascire an po' 
per domandare non so che oosa ad ana vicina, 
ia8Ci6 la porta socchinsa. 

Appena appena avea fatto alcani passi , che 
sent! gridare fortemente il sao figliolino che era 
nella cnlla. 

Sabito accorse; ma dosh stentar molto per a- 
prire I'ascio, sebbene qoesto di dentro non fosse 
chiaso da alcan ferro. 
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16 Credenze e superstizUmi 

Finaimente , entrata , Tide che le *^ donne di 
easa „ afeano preso il bambino. 

Paaza per lo 8pa?ento , si 8laDci6 ea di esse , 
peronoteDdole con forza perch^ lasoiassero la pre- 
da; ma taito fa inutile; anzi, qnegli spiriti, adi- 
rati per le basse ricevate, feoero — non so in che 
mode — che la donna morisse pooo dopo. 

La povera madre » infatti , fa trovata di poi 
stesa sal letto ; del bambino non si seppe mai 
nolla. 



^ 
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Leggendo qaello cbe, intorao ai lapi mannari, 
scrisse Delia Bivista delle Tradizioni popolari ita- 
lic ne la oaltissima sigoorina Boma Lister (1), foi 
tratto a cercare qaal concetto*di tali esserj abbia 
11 Dostro popolo. 

10 ebbi occasione di parlare iDtorno a ci6 con 
molti popolaoi di Cataoia e del comane di Ma- 
letto, e potei osservare come nell* ano e nell* al- 
tro Inogo si credano qaasi le cose medesime in* 
torno a! lap! mannari. 

11 lopo roanoaro, o, come si dice^ il lupinaro 
o lupuminaru, h, secoodo la credenza del popo- 



(1) B. d. T. P. I. — Anno I. faso. 1. — Leggende elcu- 
9iehe f auperatizioni eUi Caatelli r<mani. 
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18 Credence e superstizioni 

\mo, QD uomo infermo , ma di ana malattia oha 
ha stretta relazioDe coo le fasi della iana. 

E^Ii pud gaarire nel caso raro cbe qaalche per- 
soDa coraggiosa voglia afirontarlo , quando h nei 
aaoi momenti di maggior farore, e abbia la de- 
strezza di ferirgli la fronte in modo che ne scor- 
rano aloune gocce di sangue. 

II lapo maDDaro, qoaodo h reso feroce dagli at- 
tacchi del sao male^ di ootte, per le strade soli- 
tarie, corre e corre, mandaado an arlo lango, la- 
raentevole, che agghiaccia il sangae oelle veoe. 

La saa fisooomia diviene stravolta , i capelli 
gli si alloogaoo in an momento, e le tiDgbie gli 
crescoDO straordinariameDte a somiglianza di ar- 
tigli. 

Disgrazinta qaella persona cbe si trovasse snl 
sao cammino! Giacch^, essendo il lapo mannaro 
abilissimo alia corsa, se pare essa si desse a fa- 
ga precipitosa, qaesto prima o poi la raggiange- 
rebbe di certo. 

ITnica via di salvezza all' insegaito h il salire 
almeno qaattro gradini , percb^ il lapo mannaro 
non pa5 salirne piii di tre: la ragione di cio non 
ho potato averla. 

II lapo mannaro, quando ritorna a casa, chia- 
ma la moglie percb6 apra; ma, se qaesta per saa 
disgrazia fa cid prima che sia stata chiamata 
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Credense e superstizioni 19 

tre ?olte, Tien sabito laoerata dag^Ii anghiooi e 
dai dent! del marito. 

A qnesto proposito an contadino di Maletto mi 
racoontava che una volta il lapo raannaro , sen- 
tendosi gik preso dal sao male , nell* ascire , av- 
▼erti la moglie che, al sao ritoroo , non aprisse, 
86 prima non si fosse sentita chiamare tre volte. 

La poveretta, stanca com' era dal lavoro della 
giornata, fa presa dal soono; poi , qaando, sve- 
gliatasi, ndl la voce adirata del marito che la 
cbiamava, sabito, credendo di averlo fatto grida- 
re pifi di tre volte, corse ad aprire. 

Ma , sent! nello stesso tempo il freddo delle 
noghie che le penetravano nella came e gliela 
laeeravano, e ndi la voce lamenteyole del marito 
il qoale la rimproverava della saa fa tale dimen- 
ticaoza, e che intanto, spinto da ana forza igno- 
ta, era Iratto a dilaniare a poco a pooo , barba- 
ramente, qaella donna che amava tanto, e che 
gli era stata cara compagaa per moiti anni... 

Qaeste , le credenze intorno ai lapi mannari 
Delia provincia di Catania; ed esse non son dis- 
aimili da qaelle che si hanno nei Gastelli Roma- 
ni e in Boma stessa. 

Ansi, il Prof. P. Spezi (1) not6 la somiglianza, 



(1) RMaU delle Tr, Pop. It. — Anno n — 1. 
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20 Credenze e superstizioni 

la quasi identitii che esiste tra le Bupergtiiioni 
del OasUUani e dei GataDeai e quelle romane 
obe il Belli descriTe s^apendamente in an soo so- 
netto oaadato che il Poeta stesso dice eesere 
t tatto una fedele esposiaione di qnanto foolsi 
aocadere an qaesto soggetto ». 

E, poicbft il sonetto non h dei meno belli del- 
r illostre Poeta romanesco , credo atile il ripor- 
tarlo: 

EB LUPO-MANABO 

'Na notte dila?ioBa de gennaro 
A Grille er sediaretto a San Vitale 
Tatt'in an botto j*aripreae er male 
dell'omo bestia, der lopo-manaro. 

Ar prime starbo er povoro sediaro 
Lassd la mojje e cnrze pe' le scale: 
B sor portone diventd animale, 
E se n'agn^de a nr]k sur monnezsaro. 

Tra an*ora torn6 a casa e je bnssd; 
E qaella scema senza dl ehi i, 
Je tir6 er saliscegne, e 'r lopo entr6. 

Cbe ?6il appena fo arrivato sn 
Je s*affiar6 a la vita, e fbr de s^ 
La sbramd senza fajje di Gesi!!. 
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Lai je lo diMe: t Ta 
Bada de non opri, se non ti chiamo 
Tre forte, cb^ si no, Rosa, te sbramo ». 

Caanno aveva sto ramo 
D*opri, poteva armaoGo^ a la sioora, 
Dajje ana ohiave femmiDa addrittara. 

Bowuif t5 gemuUo 188S, 

E per spiegare — scri?e il Prof. Spezi — come 
Bfisa potesse rimediare a qaeeto capriocio (sto ra- 
mo) di aprire al marito col mezzo che ^jndicato 
Dell'altimo verso, il Belli aggiaiige in nota: aQoe- 
sto h rimedio prescritto dalle donne: dare in ma- 
no al Inpo ana chiave femmina ». 



"^ 



d by Google 



d by Google 



n menUe diUa fertui. 



Mi si iodic6 an giorno ana casa cadente con 
doe porte nere nere e grandi; ana casa che di 
sera, sull* imbronire , aveva an aspetto strano , 
paaroBO, che inetteva i brividi nelle ossa; in coi 
nessano aveva mai potuto abitare piii di pochi 
mesi: insomma^ an edificio tale da far lavorare 
grandemente la immaginazione delle femminacce. 

E gli spirit! vennero ad impossessarsene^ e, na- 
taralmente, la leggenda formossi e corse per le 
labbra di tntti. 

Mi si narrd qnesta. 

I7n tempo la casa era bella e nuova: i mnri 
colorati in rosso , le porte verdi, che facean sol- 
levare il caore a gnardarle. 

71 abitava allora ana famigliaola: ii padre^ ar- 



Digitized by VjOOQIC 
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tigiano, la madre e an bambinello di pochi anni, 
roseo e sodo ch* era an piacere vederlo. 

Una sera qaegli andd al teatro, e la moglie e 
il figlio si coricaroDo. 

Dope an pezzo, an odore soavissimo di oaft^ 
si sparse per la stanza: la donna si alz6 a meik 
sal letto, meravigliata , e aspir5 a pieni polmoni 
il profamo gratissimo. 

A on tratto la cameretta sMIamina splendida- 
mente, e apparisce ano scauggo (1), vestito come 
an re e portante an vassojo con molte chiccfaere 
piene di qnella bevanda. 

Egli si ayvicinb al letto, e offri del caff^ alia 
donna , invitandola a berne e promettendole di 
farla divenir sobito rioca. 

Ma qaesta, spaventata com' era, son rispose; e 
il moretto allora a pregarla caldamente, ripeten- 
dole che le recava la fortnna. 

Ma , vedeudo che non riasciva a persaaderla , 
il moretto le ripet^ di aprofittare di qaell*offerta: 
ana simile occasione non 1' a?rebbe forse mai piil; 
d* altra parte, se non fiice?a a tempo, egli se oe 
andrebbe , poich^ il marito di lei staya per ri- 
tornare. 

La donna non diceva ana parola, nel timore 



(1) SehlAToUno, morttto. 
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eha qoella apparisiooe fosae ono spirito uscito 
dall' ioferno ; e restava sedQta sal letto, senza 
maofersi, qoasi senza fiatare, cogli occhi dilatati 
dallp spaveato. 

Ppco dopo si adi an rnmore di passi ; poi al- 
cnni picchi all* nscio. Immediatamente il moretto 
sparve, e la camera sembrd cadesse in an bajo 
perfetto, sebbene fosse a stento rischiarata da an 
lomicino ad olio... 

L*indomaui la &migliaoIa lasciava qaella casa, 
la qnale d*allora in poi comincid, direi qaasi, ad 
intristire, finchi si ridasse cadeate e bratta com'd 
tnttora. 



sp 
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£j credenza generale presso il nostro popolo cbe 
S. Pasqaale scagli di tanto in tanto sulla terra 
delle pietre. E di tali pietre — mi han detto — 
il Santo ha una grande qaantitk ; ch5, prima di 
satire alia celeste beatitadine, egli era soli to di 
andar raccogliendo per istrada i ciottoli che ve- 
deva 6 di serbarli in una piccola tasca che aveva 
nel petto. 

Qoando si discorre, e tutt* a nn tratto si ode 
il rnmore della cadata di una pietruzza, h segno 
certo che ci6 di cui parlavasi ha da effettaarsi. 

Nel piii dei casi questo annuDzio, qaesto segno 
profetico si riceve qaando h vicina qaalche disgra- 
zia 0, almeno, qualche dispiacere. 

— f £ si capisce — ebbi detto da una perso- 
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na di mia conoscenza — si capisce che deve es- 
sere cosi. lofatti, S. Pasqnale era mandriauo, 
raenava al pascolo animali cod le corna ; qaiodi 
egli non pa5 annunziare, o almeno non pn5 pre- 
dire generalmente che le disgrazie ; le qaali pro* 
vengono appaoto da quel certo coso con le corna, 
che ad altro non mira se non a far male in tutti 
i modi ai poveri figli di Adamo. > 

Spiegato in qaesto modo ~ con tal rigore di 
logica ! — nn punto importante della credenza 
(e chi non h contento delta spiegazione si provi 
a domandarne di piil attendibili al Santo mede- 
simo), diciamo oltre. 

£ prima b utile accennare come, forse mai, ma 
certamente il piti delle volte, non si trovino le 
pietre di S. Pasqnale; sicchd del fatto altra trac- 
cia non rimanga, faori qaella del rumore adito. 

E quanto poco, percid, sia di vero nel raccon- 
to di tali casi, non h chi non lo veda. 

Spesso le profezie di San Pasqnale si manife- 
stano altrimenti. Uoa signora, della cai bnona fe- 
de mi h impossibile dubitare, mi raccoDt6 che 
una volta, poche ore prima della morte d*un suo 
nipotino, ella ne ebbe dal Santo evidente e dolo- 
roso aDnuDzio per mezzo di ud moto di barcolla- 
mento di ana sedia, il quale daro per qualche 
miuuto prodacfudo an rumore raolto forte. 
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. — € Mentre io andav^ a letto — ella mi dice* 
va -— vidi alzarsi una sedia e poi reggersi soi 
doe piedi di dietro, e dondolarsi cosi con an ra- 
more di cai non seppi, e non so ancora , vedere 
laeagione. > 

Qaale e qnanta parte abbiano avato in tale 
fenomeno il sonoo, la scarseaza di luce e la dolo- 
rosa appreosioDO dell* animo, la determtDi cbi lo 
vnole. 

Certo kt che di an fenomeno qoasi identico mi 
parl6 pure Qn*altra persona; nn cert*uomoil qua- 
le non sapeva dire qaattro parole sensa mettere 
per altrettante volte la bocca in cielo; alio stesso 
modo di quel signore, di cni parla il Mantegazza, 
che non diceva an periodo, senza interpolare tra 
le parole^ come riempitivo, an pajo di qaelle eer- 
ie paroline^ o parolacce che dir si vogliano, di cai 
disgraziatamente si fa abnso da per tatto. 

OrH, qaest'aomo, nonqstante tale difetto, sop- 
portava in baona pace, per non litigare con la 
sua famiglia, che al sao capezzale fosse appeso an 
qoadrettioo con 1' imraagine di S. Pasqaale. Eb- 
bene; ana volta egli mi disse press'a poco qaeste 
parole : 

— a £ ana noja grandissima. Qael qaadro non 
la Tool finire: ogni notte si solleva, e poi batte 
e batte oontro il mnro, che mi si rompe il sonno. 
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Pift bestemmio dortnte il giorno, e pift esso mar- 
tella la sera. Ha da finire che lo fard volare da Ha 
finestra quel quadrol » 

E iutanto, la persona che mi diceva qneste pa- 
role era tutt'altro che attaeoata alle sottane dei 
preti! 

Da qnalanqae oansa provenga, oerto h, che la 
credeuza esiste tra noi; ed ^ credenza diffasa di 
molto, in ispecie perchi tatValtro che combatta- 
ta — per delle ragioni che non d difficile oom- 
prendere — dalla pit! parte delle pinzochere e 
anche dei preti poveri di spirito. 

Una di qaelle donne mi diceva ansi, che h nso 
comnne qoello di far al Santo la cod detta no- 
vena, per sapere alia fine di essa se av?err& o no 
ana data cosa. 

Qaando, ad esempio, qualcana ^ promessa spo- 
sa, allora lei stessa, o qnalche persona della sua 
fiuniglia, & la no?ena a San Pasqaale. Se all*al- 
time giorno si odono dei ramori forti e tatti ca- 
ratteristici ^ senza che di essi si sappia ?eder la 
ragione; e aliura yuoI dire che il giovine scelto 
h veramente colai che ha da essere il marito; se 
no, no. 

Coi^y come per trovare la ragione prima d*ana 
grande gaerra, spesso si de?ono solle?are dei ?eli 
iutimi e frngar molto addentro nella vita di an 
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principe; agoalmeote, teneodo debito conto della 
distaoza dei doe termiDi di paragone, alle volte 
la felicitii di ana famiglia poo dipendere da su- 
perstizioni e da &tti, di cai erroneamente pare 
ad alcaDo che dod sia da avere alcao pensiero. 



'^ 
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Se, dopo alcane ore, o anche dopo alcunigior- 
ni di cattivo tempo, le nnvole vengooo spinte dal 
vento verso il mare; h segno che il bel tempo 
noo h lontano. 

E per qaesta credenza si dice comanemente : 
Nuvuli a mart : pigghiH i robbi e vattinni a 
lavari; per indicare che c*^ tal sicarezza, dietro 
quel fenomeno, che il tempo ritorni hello, da pe- 
ter senza alcan timore avviarsi alia marina per 
lavarri la biancheria. 



11 gatto che si palisoa la faccia con le zampi- 
ne— i millepiedi o jali che salgano in alto, Inngo 



Digitized by VjOOQIC 



34 Credenze e superstizioni 



i muri delle case — le lucerne che fumighino 

i galli che cantino ad ora insolita; annaDziano 
r avvicinarsi del cattivo tempo. 

I galli che cantino di notte con ?oce Ingnbre, 
gli altri aDimali tatti che fremano e mandino 
foori ona ^oce sorda, paorosa; non di rado prean- 
nanziaDO delle scosse di terremoto. 

Un grande calore, vennto tutt'a un tratto, o 
precorre una tempesta, o an terremoto. 



II cielo assai rosso e la laoa cerchiata da ttn*aa- 
reola biancastra fanno prevedere ana giornata di 
forte vento. 



Qnando ramoreggia il taouo, moiti asano agi- 
tare dei campanelli benedetti, credendo di allon- 
taoare in questo modo il cattivo tempo. 

Qaando lampeggia bisogna farsi il segno della 
cifoce ed iuvocare Santa Barbara. 

I bambini asano sposso, durante le piogge con 
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lamp! e taoni, dire aoa preghiera a Santa Barbara. 
Ceasata la pioggia, essi escooo dalle case, e .'van- 
no attorno ceroando, in mezzo alia terra trascina- 
ta dair acqaa e ammonticchiata in aloani Inoghi, 
ae per case vi siano delle monetine da doe cen- 
tesimi, chiodi e altre cosettine. Mentre frogano, 
van dicendo: 

Ghiova, chittvarUf 
Pizgu du eampanaru, 

Le Incertoline piccolo non ai devono ncddere 
perchd ease aono pur creatore di Dio. 

Abbiamo gik visto, parlando delle < donne di 
caaa >, per qaal motivo non si debbano nccidere 
neppure le rane^ i roapi 

• • 

Neaaan lavoro dovrebbe easer principiato il ve- 
nerd); percbd qneato h giorno infausto; e il lavo- 
ro certo finirebbe male, o non si compirebbe mai. 

II sole di marzo h traditore; non bisogna atare 
in qoeato mese a riscaldarsi al sole, se non colle 
spalle volte ad eaao. 
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II mese di febbrsjo preaunuDzia gik la prima- 
vera: i villani la dicono: primavera da' marina; 
in Catania si dice: firwarUf meneu duei e menzu 
atficini* 

II giorno di Pasqna tutte le femminacce si ve- 
stoDO COD gli abiti primaverili a colon vivissimi ; 
siccb^ h invalso I'uso di dire: Pasqua di cassaii — 
si vestunu i criati; Pasqua di ciuri — sivestu- 
nu i signuri. 

In ogni mode, b prudente non vestirsi con gli 
abiti estivi prima dV qi4aranta di maju. 



^ di marangurio il mettersi le maniiDtrtfccia* 
te dietro la testa ; percb^ quest' atto, proprio di 
chi appreode una Dotiz'a dolorosa, attirerebbe 
qiialche malanno. 

La via lattea h chiamata : *a scala di san Ja- 
bucu 'a lizgia. 
In qualcbe punto della provincia di Gatauia (1) 



(1) specie In OagUaiuN 
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il popolioo s*avvia in pellegrinaggio verso alconi 
laoghi dirapati : oosl, salgono la sea la di asm Gia: 
como. e risparmiauo di farlo aeiraltra vi'a; giac- 
cb^ chi la fa viva non la fa morta, 

*** 

Le stelle cadeuti sou di Diaraugario. Ogni stella 
che cade, h nna persona che raaore, b il filo di 
una vita che si spezza.... Questa e creJenza luol- 
to diffasa. 

Qoando piove e ci son taoni e lam pi, ai bam- 
bioi, per dar loro coraggio, si dice dalle mamme 
cbe tutto qael ramore e quei lam pi indicano che 
si fa festa in cielo : i lampi son le fiaccole e la 
lace dei razzi; i tuoni provengooo dagli spari 
fortisaimi. 

*** 

Yeder volare delle farfallioe intorno al lame h 
bella cosa ; poicb^ esse annonziano provvidema, 
guadagni 

*** 

. II grido di ana strige h assai uialaagnroso: vale 

a dire cbe ana persona del viciuato devo morire; 
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giaoohd, 86 cmo dt qoegli uccelli si aggira attor* 
no ad una casa, h segno che eaao sente 1* odora 
della oarne murtigga. 

*** 

L*apparir6 di una cometa h infansto ; esso in- 
dica che letrk presto una gnerra od an flagel- 
lo qualsiasi, o morrii an qoalche illastre perso- 
naggio, 

L'aver nella testa pitl oocozsoli, pift panti at- 
torn o a cai 8*aggirino i capelli, h segno di gran- 
de ingegno. 

Se nelPorecchia sinistra si sente come ud ron- 
z\o, come an prarito, vale a dire che c*5 qaalca- 
no che dice hene della persona che avverte quel 
fatto: se nelPorecchia destra, h segoo che si spar- 
la, invece, di lei. 

II giorno delPAssaDzione di M. V. c*^ vento, 
perch^ allora otteogono un po* di liberty totte le 
anime daonate; e son qaeste, che, tarbinando fa • 
riosamente qaa e \k, prodacono il yen to. Sicch^, 
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]e pene delPioferno doq sodo poi eterne; ma s'iii- 
terrompono una voUa alPannol.... 

II prariio nella mano sinistra indicagnadagni, 
bnona fortnna; segDO che si cadr^ in qaalche ma- 
lanno h la stessa sensazione ayvertita nella mano 
destra. 

II pane h cosa sacra, e lo si bacia non solo 
qnando, essendo cadnto, lo si raccoglie; ma ancbe 
allorcbd si comincia a romperlo o a tagliarlo. 

*** 

II giorno di S. Lorenzo, h detto da alcnni che 
cada nn pnlviscolo nero e infocato: h polvere dei 
carboni en cni il Santo fa arrostito. 

*** 

Per la festa di S. Antonio si nsava generalmen- 
te sino a tempo addietro di menare i cavalli a 
farli benedire. Veniva benedetto pure Porzo; e si 
dava a ciascon proprietario di cavalli uu pauetto 
a forma di medaglia con la figura di S. Antonio 
in rilievo. 
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Tatto cid, diDanzi alia porta della cfaiesa. 

I cavalli erano parati a festa cou fiori ed or- 
nameoti bellissimi ; la loro coda veuiva inoltre 
bellamente iotrecciata. 

Qaando one di tali cavallf cosi adoroati pas- 
sava per le vie priocipali della citik, i eocchieri 
facevano schioccare la frusta al sac passaggio. 

Anche al mare si fa dare la beoedizioDe da aa 
Santo ; e qaesti h S. Francesco di Paola , il di 
coi siinalacrOy nel giorno della saa festa, si porta 
accanto al mare. 

Contando le stelle si corre il pericolo di divenir 
tatti pieni in faccia di verruche, di boliicine e 
di altro ben di Dio. 

Chi sogna cbe gli si strappino dei denti, pad 
star sicuro che morrli dopo poco tempo qualcano 
della sua famiglia. 

Se in giorno di sabato il cielo h coperto, anche 
che il tempo sia pessimo, non pQ6 mai accadere 
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che il sole dod si faccfa vedere almeoo per seite 
volte. 



Sogoar gioia e feste h annnnzio di dolori ; av- 
Yerrk il contrario se slano sognati dei fatti tristi; 
Bogoare di mangiar ava, di ridere, bare vino eco. 
h cosa cattiva. 



Nella festa di Santa Gbiari la pioggia deve 
cade re a gocce spesse: Santa Chiara — ogni 
sbrizza 'na quartara, 

*** 

Per la festa di S. Isidore la pioggia cade — 
se cade — a rovesci ; e ci6, perch^ il Santo nella 
Boa vita terrena, menan<lo a pascolo i buoi, una 
▼olta , poicbd la terra era ridotta nuda e dora 
come macigno per la langa siccitii ; egli, novello 
Mosd, colla sna yerga fece aprir le cateratte del 
cielo. 

*** 

Non bisogna trattenersi lango tempo a tavola, 
percb^ r angelo , cbe vi aleggia sopra durante il 
paste , non sia costretto a rimaner?! molto. Si 



Digitized by VjOOQIC 



42 Credenze e superstizioni 



toglie questo inconvenieote sparecchiando la ta- 
vola. 



*** 



Alle giovinette atte a matrimonio, le qaali si 
rivolgano a S. Antonino coa fede vera, il Santo 
concede tredici grazie al giorno. 



*** 



Per intimorire i bambini si dice loro che le 
menzogne appariscono sal naso sotto forma di 
vene azzarroguole. 



Olio versato — disgrazia; se vino — abbondanza. 

*** 

Allorch^ la novella sposa torna dalla cbiesa, 
riceve aognrj da tatte le amicbe e comari ; fall" 
angurj si manifestano sotto forma di getto di 
pogni di sale o di framento sa di lei. 

*** 

Quando si rif^ il letto e vi si h aggiostato di 

g\k an ienzaolo , se per caso si sia costretti ad 

interroDopere il lavoro per andare in an* altra 

stanza , si deve aver cura di battar sal prime 
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anche Taltro lenzaolo. E ci6, perch^, adagiaodosi 
i cadaveri salle materasse coperte da an solo leo* 
zaolo , il lasciare il letto in quel modo sarebbe 
di mal' aagario (1). 



Tra il popolioo si crede cosa indecorosa V a- 
Bciie con la moglie seoza condaria in ana bet- 
tula a farle assaggiare almeDo an po' dl vino !... 

*** 

Iq agosto non si devono comprare delle scope; 
percb^ queste, comprate in tal mese, scoperebbe- 
ro la casa; cioh attirerebbero dei mail salla fami- 
glia: cosi la casa verrebbe ad essere spogliata, per 
cagione della miseria, di totto qaanto essa contiene. 

*** 

Ancbe qai si crede alia jettatura^ al mal'occbio. 
Pare strano ; e pare qaesta saperstizione risale 
ai tempi dei Caldei e degli Assiri; e se ne trovano 
tracce, fra gli altri libri, nel Vendid^d (per I'an- 
tica Persia); neirAtharvaveda (per T India). La 



(t) Vedl il belllssimo studio deir illustre Pitr6 sngli 
« Usi natallsii , nnziali e fiinebrl del popolo aiciliano » 
(pftg. 161). 
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jtittatnra h an inflosso malvagio che possiedooo 
alcani animali (lo strigi p. es.); e si crede ohe 
anrhe le persone possano essere dei jettatori. 

Per scongiarare i mail effetti di tale ioflaenza 
malefica si ricorre a varj espedienti: al passaggio 
del jettatore si cerca di prendere io mano un og- 
g*>tto di metallo, preferibilmeote di ferro, 'O si 
toccano, alio scope medesimo^ dagli nomini, gli or- 
gaoi virili. Qaesto, per Tazione diretta che possa 
esercitare, passando, la persona malefica; ma, la 
jettatara, il maroccbio possono ioflaire anche in 
distaoza. Qaindi si appende morta, sopra la porta, 
qnalcbe strige, per neatralizzare il malo effetto 
deiraggirarsi attorno a una casa di on simile nc* 
cello. Per gli aomini c*^ una intera batteria di di- 
fesa: piante di gammara, (agave americana), pan- 
ni rossi, ferri di cavallo, coma di bae, sale, e chi 
pitl ne ba, pitl ne metta. 

*** 

Nella Dotte cbe precede TAscensione di N. S. 
h poetico uso presso di noi di lasciare all'aperto, 
comuuemente nelle terrazze, o sai davaozali delle 
fioefetre, o nei terrazzini — delle catinelle o delle sac- 
chie pieoe di acqaa e di fieri. Mentre il Signore To- 
la in cieio, vien da Lai benedetta tatta qaeiracqaa. 

L' indomani tatti si lavauo con essa, gia resa 
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fresca daH'aria delta notte e profamata dai mille 
petali di rosa, dalle vainiglie, dai mille fiori esa- 
lanti ana fragraoza dolcissima. E iu qaest' aso, 
oltre il profomo dei fiori, c* b par taiito profnmo 
sqnisito di poesia I 

Nei giorni in cai si soffra di epistassi o di e- 
morroidi o di mestrai, nei quali, insomma, venga 
foori dairorganismo nna certa qaantitii di saogae; 
Don si devono toccare piante; percb^ qaeste sec- 
cherebbero, 

Qaalora, in tali condizioni , si strappassero da 
nna pianta delle foglie o dei rami, quella morreb- 
be. Non avrebbe ?ita ugnalmente la pianticina 
seminata in tali giornij non iodarirebbe mai Te- 
stratto di pomidoro, se &tto da nna persona af- 
fetta da qnel male; infradicerebbe tutto intero an 
maccbio di alive, se da esso ne fossero state 
tratte pareccbie con la mano da una tale persona. 

#** 

Andando ad abitare ana casa, si deve aver ca- 
ra di non dimenticare alcane pratiche cbe soglio- 
no farsi percbd la vita scorra felice nella novella 
abitazione. 
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Si deve yarcare la soglia della porta col piede 
sinistro; e si devono recare nelle mani: una gua- 
stella di pane *- aogario di abbondanza; uoa 
bottiglina di olio e Qn*altra di vino — aagarauti 
pore una vita agiata ; an po' di sale — contro 
tntte le fattncchierie possibili delle magare e con- 
tro r invidia delle vidne ; ana scopa — come 
segno di pnlizia — ....' 

Si dicon pare delle parole appena si entra; e 
si fioisce coll* esclamare : Povira trasu e ricca 
mi nn'haju a ghiri; per angararsi in tal mode 
on av?enire assai meno cattivo, o assai pitl pro- 
spero del presente. 

S*^ notato piu so come sia creduto iofansto il 
giorno di venerdi — in esse neppar conviene ri- 
far Tacconciatura dei capelli. Sul proposito c'^ un 
mode di dire: 

Siniditta sia dda pasta, 
Ca di venniri s' impasta t 
Maliditta sia dda trizza, 
Ca di venniri s' intrizza, 

Qaando la lana 6 nel sao prime quarto, si rin* 
frescano le pnnte delle cbiome alle fancinlle ; e 
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perch^ i capelli crescaoo poi belli e abbondaoti, si 
dice: Luna nova, comu cmciunu i to* pizzi — 
han'a criaciri i me* trizei, 

#** 

Iq molti paeselli etnei asaoo di rfncbiadere i 
santi e tenerli senza onori fino a che ess! non 
abbiano concesso la grazia chiesta dagli abitanti. 
Uua volta non pio?ve per molto tempo alia Pla- 
na, e tntto il terreno si fendeva per la grande 
siccit&. loutili le preghiere, inatili Je promesse ai 
Santi. Allora si peDs5 di rinchiudere anMmmagi- 
ne di S. Antonino riteouta per miracolosa. Ebbe - 
ne; si crederebbe?— il santo^ forse perch^ annoia- 
to dalla prigionia impostagli qaasi come un ca* 
stigo, dopo ventiqnattr' ore fece venir giu tanta 
pioggia che la Piana riarsa ue bevette a piu dod 
posso, e i grani ritornarono splendidi. Co&i, fa 
liberata Timmagine ed ooorata grandomeDte. 



sp 
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La Sicilia, la terra di Djifai, di Stesicoro e di 
Teocrito , di Fallone , di Meli e di Tempio , ha 
forse, al dir di Vigo, la piii ricca, la piJ!i bella, 
la pitl svariata poesia che esista. 

Iq qaesta nostra isola bellissima 11 canto h , 
qnasi direi, nato coU'uomo; vi si ode una miria- 
de di caozoni di QQ^armooia Btupenda, le qaali in 
poco volger di mesi^ spesso in pochi giorni, pas-- 
sano dal villaggio alia citt^, o di qaa alia cam* 
pagna , modificandosi via via e prendendo tante 
forme tntte caratteristiche dei Inoghi per cai so- 
Do passate. 

La provincia di Catania non h certo, di qaelle 
deir isola, la meno ricca in qnesta parte impor- 
tante del Folk-lore. 
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Dal montanaro dell'Etna al cootadino della Pla- 
na , cantano tntti : e il canto h per essi eocita- 
mento al lavoro, h sollievo del cnore, h manife- 
stazione della pitl parte degli affetti dell* animo. 

Alle robaste contadinotte che, Botto on sole in- 
fooato, fanno la vendemmia o la mietitnra, toglie- 
te il canto : avete tolto la nota pitl bella — o la 
meoo bratta forse— della loro vita; la sola, o ana 
delle poche, per cni non maledicono il loro stato, 
e non si rodono d'invidia al yeder le splendide 
vesti delle signore villeggianti ; al povero conta- 
dino delle risaie , ridotto un fascello dalla mal- 
sania e giallo come an rigogolo, togliete il canto: 
gli avete tolto cio cbe poteva rendergli meno 
grave la saa misera condizione d* ilota , ci6 che 
solo poteva in parte compensarlo della lontanan- 
za della saa fiimigliaola e dello sfacelo della sua 
esistenza condaooata. 

Per qaesto, tatti del popolo conoscono an nn- 
mero grandissimo di strambotti, di arie, di stor- 
nelli, in cai esplicano i loro affetti impetaosl e 
fervidi, o i sentimenti gentili e la loro fede re* 
ligiosa. 

I pocbi canti cbe bo raccolto qai, son tatti 
ccanznni a la carrittera». 

Dieci sono di otto versi, dae di qaattro , ano 
di nove e ano di sei. 
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Id qnaoto alia rima essi possono dividers! ne- 
gli otto grappi segoenti , di cai qaello composto 
dt qoattro distici a rima alternata h rappreseota- 
to da cinqae caDzoni: 

1. abababab 

2. abababcb 

3. abac acac 

4. abcdcdcd 

5. ababcbcde 

6. abcdbcbc 

7. abcbcbdb 

8. abcdefge 

Come si pu6 vedere da questo speccbietto, in 
certi canti dod c* h, o quasi, rima : ma, ci6 doq 
ostante, c' h un'assoDanza tale da fame poco av- 
vertire la mancanza. 

I versi sono eodecasillabi, o almeno dovrebbero 
esser tali, giacch^ se ne trovano alcaiii coo delle 
sillabe di pi a o di meno. 

In qaesti casi per6 , come ben nota il Pitr6, 
la filalella , ossia la protrazione delle vocali tra 
•parola e parola, tra sillaba e sillaba , allanga il 
verso, se breve; lo contrae, se lango. 

CosI, qaeste poesie sono sempre di Qii*armonia 
stapeoda; e il canto, cbe le accompagna, si span- 
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de lento lento, monotoDo, ma spirante una me- 
stizia infinita. 

Nei caldi merggi estivi , quando tatto tace 
sotto r afa opprimente, qaando ct si batta acca- 
sciati sopra una sedia , e si resta cosi per delle 
ore intere come sotto an incabo penoso; oh al- 
lora, cbe mestizia c* infonde nelT animo il canto 
del robnsto carrettiere die, stimolando con degli 
< a...ccji » il cavallo , passa nella via polverosa ! 
che mestizia c'lofonde nell'animo qael canto len- 
to , melanconico , che si ode lontanando mo- 
rire a poco a poco ! E come stiamo immoti, 
con gli occhi fissi nel vaoto , invasi da ana e»d- 
bita tenerezza, da mille cari ricordi, da mille a- 
spirazioni indistinte , da an bisogno ardente di 
seutire sotto il capo an brace io di qaella bella 
fata che sogoammo tante volte, e di poter espan- 
dero queir esuberaoza di aff'^tti che ci opprime 
il caore ! 

E allora noi ci seutiamo qnasi attratti da co- 
lore che con il canto ci ban fatto palpitare; e a 
poco a poco ci accostiamo a quel popolo cbe in- 
giustamente disprezzavamo , e ci persaadiamo 
sempre piii che, anche in mezzo al fango delle 
viuzze sporcbe della citt&, anche nei casolari dis- 
seminati per la campagna, crescono delle anime 
gentilii e si svolgono gli amori casti e appassio- 
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Dati , e irrompono gli sfifetti fervidi e impetuosi 
come I'acqtia che precipita fariosamente, giii per 
le baize delPEtDa. 

L'amore h il tema preferito dal popolo ne* saoi 
canti ; percbd h desso, nelle varie sae manifesta- 
zioDi, cbe oe occapa la pid parte delta vita. 

It popolaoo dicbiara col canto il sno amore, il 
BUG odio, la sua gelosla, la sua disperozioDe per 
Taffetto perdnto: se ne serve come m^zzaoo, co- 
me strale avvelenato cbe sferzla saugue la don- 
na ihiedele, come strumonto per comporre i ran- 
cor! e aprir la via alia riconciliazione. 

Con an canto pgli assicura la bella della se- 
gretezza del sno amore , cni serber^ immacolato 
neirauimo sino alia morte, e uon paleserk al con- 
fessore istesso, ancbe uel memento di rendere Ta- 
niroa a Dio: 

Sicritamenti, figghiuzza, iu famai 
Sicritamenti fu lu nostru amuri, 
Sicreta na lu pettu ti frimmai 
Ccu milli catinazzi e frimmaturi. 
No* ricu a nuddu, figghiuzza^ ca t^ amai, 
Mancu assinu alV ultinC ura a lu cunfissuri: 
Pigghiu la chiavi e la jettu a lu mart, 
Ppi nun 81 spaliaari lu nostru amuri. 
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E poi, per mostrarle qaaDti dolci dolori gli pro- 
curi la bellezza di lei , la prega dt rimproverare 
fortemente quei saoi occbi di fata che lo torta- 
rano, facendogli nascere mille desiderj ardent i; e 
Tavverte che, uon faceodo ci6, sarebbe una cat* 
tivella del miglior genere: 

Arripinniti (1) ss' occhi, arripinnUi, 
puramenti vi U castiati: 
Vui di It beddi, bedda vi sintiti ; 
Cchm iinta siti vui, e nun v* addunati (2). 

Lei, dal canto suo, non ha minore afietto per 
il SQO amaute; e, parlando di lai a an*amica di 
confidenza, dice: 

Visit veniri a Fudduezu di fora 
Ccu gnancu (3) eavadduezu ca vulava 
Arretu di li me* porti e li me* mura 
Ccu *n fazzulettu aha la bannera, 
Su vinissi lu ftf ccu la ad cruha, 
E mi ricissi : — Ti vurria 'ncrunari — ; 
lu cci riciasi 'ni aula parola : 
Vogghiu a Pudduzzu, e nun vogghiu la cruna. 



(1) RimproYtratei rlprendete. 
{2) E non ve ne aeeorgete. 
(8) Oon un bianco. 
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Quanta geotilezza di pensiero in qnesto caulul 
Ma^ lei farebbe ogni cosa perche il suo amante 

^ an bel giovanotto robasto, pieno di vita; e glielo 

dice lei stessa: 

Si (1) ghianeuliddu in comu la nivi 
JErussuliddu comu 'n aranaiu: 
Na 88ii pittuzzu 'n anciulu ci scrivi. 
La vueca e di 'n aneddu 'ncuraddatu* 
Miatu (2) cu ci numcia e cu d vivf\ 
Miatu cu si curca a lu id latu: 
Sa (3) quonti donni c* ^t fatiu muriri; 
La prima moru ju ca f haju amatu ! 

Grande bellezza anche qni d* immagini e di 
concetti: qneirangelo che de^^ta dentro dolci pen- 
sieri; e poi , qnella panta di sensuality, qnelF e- 
sclamazione che h an desiderio ardente e timido 
a) tempo stesso di provare gioje volattoose gran- 
disBime , cbe balenano appena al giovine coore 
appassionato...; e la fine, cosi melanconica, in cai 
si riconosce troppo bello 1* oggetto del proprio a 
more, perch6 si possa aspirare ad esser corrisposti... ! 



(1) Sel. 
(S) Beafo. 
(») Cbi iS. 
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Mm, non tatU gli amanti ri amano per davfe- 
ro e per Mmpre: c*h qd gioTane, poTeretto, ehe 
▼ede a poco a poco ilUogaidire Taffetto della don- 
na, e allora si dtspera, e non ta ehe cosa dire: 

PoMMU nU tUeisH e paggu 9ugnu, 
PoMMU ei addivintai pp* amari a fUn 
8i tu m' anwsai eomu famu Vu, 
Viri ea fussi echiH pojgga di mto. 
Varma mi nesci quannu nun ti viu, 
Ij arma mi nead e lu eori ppi Ua: 
Ccii la id stiiaa vueca milV ha* diri (1), 
8i W hai la 'ntinzioni, anima mia. 

Non sa comprendere come lei possa non voler- 
gli pitk boDe; e non ci ?aoI credere , e la inyita, 
80 le regge Tauimo^ a dirglielo lei stessa ehe non 
lo ama pid... 

Ma poi , pensando alia saa maestria nel can- 
taro, crede ehe con qaesto possa ricoadarre a s^ 
ramata donna crndele: 

Ma basta Vanimu di eantari cca, 
Ma basta Vanimu a eantari caneuni, 
Ma basta Vanimu U stiddi cuntari 
Ppi dipingiri a vui, donna d* amurf\ 



(1) Me lo devi dire. 



Digitized by VjOOQIC 



Canzoni 59 

Ma hoBta T animu di iri a natuni (1), 
Pigghiari la airefM di lu mart; 
Oa tantu duct m^ U me* canguni 
Di eui mi diaamb m' hi fari amari (2). 

TaDta coDfldeiusa nella propria tode poetiea, 
qoesto credere che I* amata si lasci commaovere 
dalla dolcezza del canto riboccante di aifetto, 
tale fede nelP aDimo gentile della iancialla sono 
illnuoni. 

II misero g'ovane sta per delle ore intere ?i- 
cino la porta dell* amata ; ma la fencinlla non 
si fa vifa: 

Sttsiti, amuri miu, ca i gghiomu faUu, 
E nun ei start cchii^ curcata a letiu: 
Dimmillu, amuri miu: cchi V haju fattu, 
Ca m* hd' persu Y amuri e lu rispettu ? (3) 



(1) A nnoto* 

(S) Qneste poesla ha molU analoffla eon nii*altra di Fi* 
CAraszi (riportata dal Pitr6 nella sua RaceoUaf al o. 182), 
eon nna ealabreie e anebe con altre tre, raecolte dal Sa- 
lomone Marino, per quello che ne dice il Fitrft. 

(8) ai oonfirontl eon nna eansone di Alimena ;( Pitr6, 
Saee, 8tA): 

Chi V Jiaju fattu, duei miu cwnfortu, 
Oa Vocchi cali % nun mi pd' vidiri% 
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Di sta strata ci passu mattu mattu, 
Vaju ciancennu lu malu rispettu. 
W autru si pusseri ii td ritrattu, 
E a mia m* arristd *n chiavu u lu pettu, 

E lamenta le sofferenze provate per lei, le not- 
ti passate vegliando alia saa porta, con la faccia 
sferzata dal tramontaDo gelido: 

chi forti, chi forti Hlata ! 
Simili friddu nun n' he 'ntisu mat; 
ilf * ha* fattu aviri 'na mala nuttata, 
Ppi veniri a cantari unni stai, 
Tu dormi na ssH lettu arripusata^ 
E Ju ccaffora (1) ca cuntu li vai(2): 
Comu nuri f arrusbigghi, cosa amataP 
Oh, runa sonnu a cu' nun dormi mat! 

Ma h iontile tutto ci5. 

Teuta ancora di commnoverla il misero ajnan- 
te, e, non sapendo pin a chi, si rivo^ge alia por- 
ta che custodisce il suo tesoro: 



(1) Qui fuori. 

(2) Guai. 
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Apriti, porta di petra 'ntagghiata, 
Ca ddocu (1) ci ata ^na donna sapurita: 
Havi lu pettu di 'na scaffarrata, 
X* oechi e la vucca di 'na calamita. 
Figghiueeaf dunammilla *na vasata, 
Ca alVomu lu libiri di la vita (2). 

Ma la donna amata non si fa viva: dov'6, do- 
v*^ , che il povero giovine non la vede e non la 
sente ? 

Vurrissi fari 'narburu di chiantu, 
*N autrw di suspiri e di lamenti: 
Unn* i la bedda cK haju amatu tantu ? 
Unn' i ca nun la viju e nun la sentu ? 



(1) lYi. 

(2) Quest* ultimo veno mi par siblllino: n6 aleuno mo 
I'ha Mpnto spiegara in maniera aocetiabile. PiCi logica- 
mente in due poesie, di Palermo e di Alimena. che sono 
delle variant! di quella ila Jooie riportata: 

Fq/a, Rustdda^ dammi *na vasata 
Ca li id Idbhra donano la vita. 

(Palermo — nella Baeo, del Vigo: Bactf n. 19). 

*Na vasatedda di taa vueea amata 
LibUra l^arma di pena *nflnita, 

(Alimiena— neUa Baoo, del Pitrft, n. liS). 
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Qaando 1' amaate Tede che tatto qoEDto ha 
latto h Btato Tano del tatto, qaando eapisoe ohe 
il caore dalla ikodalla k meglio lerrato che la 
porta della oasa di lei; allora eente che il sao af • 
fetto comincia a intepiduni , e riflette eolb sua 
poiiaione. Egii ^ celibe, e oomprende bene come 
Taomo celibe debba attrarre tatte le donne: per 
ehh danqae fiitioar tanto a rabbonir la fiandal- 
a ? Oh I prima o poi, Terrk di certo di per se 
Bteaeal 

Quanfi bedda la tuna na giugnettut 
La noUi fa pariri *n gmmiu chiart/tm 
Nun c' i megghiu di ramu quannu h scheUit: 
Porta la ecdamta a li 90* manu. 
E po' 9i mmti 'n gdlo/uru *n pettu, 
Ca V aruri si aenti di luntanu. 
Furr\a qiMntu v6i, ea ecit f aspethn 
Seappari ntm po' echHk di li m^ manu. 



#♦# 



Qaanto care, dolci , insinaanti sono le canzoni 
di amore; altrettanto pangenti, sarcastiche, quel- 
le di disprezzo e di sdegno. 

Dice ramante maltrattato dalla soa promessa: 
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Nun tanU autu, nd: 'hbamiH 8s' alt; 
Nun 81 sapi a lu munnu chi nni vent: 
N haju viatu vaaeeUi navigari, 
Petri di mart ppi V aria jril 
Camina adadu, e nun mi scarpisari (1) 
Ca 8U* (2) fattu di lagrimi e 8usp%ri\ 
Ca veni *n gnamu ea tu m* addisiari, 
Ca quannu tu mi voi, nun mi pd' aviri (3). 

E, BoprafiPatto dallo sdegno , le rinfaccia tatta 
la sua bassezza di modi e di pensieri: 

Sdegnu, ca ti sdignai ppi nun f amari, 
Ca fusii miritibuli di nenti: 
Fusti bardascia (4), e nun sapisti amari, 
Ca f incagnasti (5) ppi cosa di nenti, 
Tu, ca pirdisti a mia, pirdisti asaai, 
E ju ca persi a iia nun persi nentu 
TenUi forti a ss' amid ca haii 
8i iddi 8U* lignu di furea, 
Tu echiik di cchiik (6j. 



(1) Hon mi Boalpitare. 

(8) Suno. 

(8) Qaeate poeaia net priml vera! hft molte somiglianza 
on nn* cansone dl Mineo (Vigo, XXXVI [, 24). 

(4) RagasM oatflra, di pooo aeimo. 

(6) T* ingrognasti. 

(6) Oominda oome qneaU poeaia una canione riportata 
dal Vigo (XXVI, 14). 
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E sfogando in ana rolta tntta !a bile ingojata 
da lungo tempo, le dice ch'egli non vnol vederla 
pitk, e che grimporta poco che la prenda per mo- 
glie an babbeo qnalfliasi. E la sferza cradameDie 
oon qnesta stnpenda canzone: 

Donna pcuea muia aai pingeri; 
Lu tempu h hmgu, e nun i maravigghia: 
M' aviti scarpisatu cci^ U peri; 
8i mancu di lu re fussuvu figghia ! 
Bisogna di pigghiari *n eavcderi 
Ppi dari anvri a vui e a cu^ m cuneigghia I 
Ora ju vogghiu fari 'n passu arreri; 
Ddocu vi IcusUf e cu' vi pigghia pigghia. 

E poi y qaando I' amante , ravvedntosi , gli si 
mostra tenera di naovo e lo invita a ana neon- 
ciliazione; egli, cbe ora la odia qoanto prima la 
amava, risponde disdegnoso: 

Cu si 8ciarf\a ecu mia, prestu fa pad-, 
Ca lu sanguBBU miu i troppu dud. 
Si v6' sapiri quannu fasgu pad: 
Quannu si a lu ^nfernu ea V abbrud (1). 



(1) II euito riferito, ehe apprendo mentra oorreggo qne- 
■to fbglio, h Msai oomime. Per U rinub, Ik parte del prl- 
ino gvoppo* 
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PtoTttbJ • Kodl dl dif 1. 



Una stapenda, nnmerosissima raccolta di pro 
verbj ha pabblicato il Pitr6, benemerito del folk 
lore siciliano. 

Qd 10 Doa fo che commentare alcani proverbj 
che mi sembrano molto important! dal panto di 
vista Btorico , e alcoui modi di dire che vauoo 
Bpesso per la bocca del nostro popolino. 

La Sicilia ^ stata detta il granaio cT Italia , 
appellazioDe forse meritata net tempi antichi; ma, 
Don certo nelF epoca moderna. 

In qaaluDqae modo, i Siciliani sono stati quasi 
sempre no popolo agricoltore, che anche ora, che 
merita poco di esser chiamato cosi, sente sempre 
?ivo in sh Tamore a qaelFarte. 

JS la nostalgia profonda cho noi siciliani si ha 



Digitized by VjOOQIC 



68 Proverhj e Modi di dire 

tatti di tanto in tanto di aria pnra, di lace, di 
terra senza coufini, di campi immensi flattoanti 
di spiche indorate, di boschi intermiDabili arram- 
picati sni greppi delle montagoe, da cui vien 
1' aria fresca e profomata da qaei mille odori, che 
s' espandouo negli sprofondi bai del labirinto ve* 
getale. 

E qaando noi si va in campagoft ci si sente 
come in casa nostra, percb^ essa ci fa tale per 
tanti secoli; e T credits di affetto non si spegne 
tanto presto. 

I Siciliani sono pore an popolo rincbiaso mol- 
to in se stesso, che si compiace della casa, della 
famiglia, delta vita qaieta e laboriosa. 

Non sono stati mai un popolo belligero , non 
ban no sentito quell* acato desiderio di gaerra che 
pare costituisca la prerogativa di altri popoli. 

E non ban combattoto niai per conqnistare al- 
tre terre, per coprirsi di gloria: si sono scossi sol- 
tanto e ban preso le armi , qaando la preponde* 
ranza soverchia di un governo avrebbe potato 
avvilirlo, o qaando il magico grido di libertk che 
arrivava non tenoe dalle altre parti d* Italia, 
facea desiderar loro altro regime pi{l mite , pi^ 
confacentesi al loro spirito. 

E i Siciliani, sotto i Borboni, non farono soldati 
per obbligo. 
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Ci6, forse, perchd i re, non sentendost amati 
dal popolo, ne diffidavano; forse — e pare anche 
pi& probabile — percbd credevano cbe i giovani 
della Siciiia, impiegati net campi, potessero pro- 
darre on maggiore e migiior lavoro utile. 

La natora e mille altre circostanze banno fat- 
to amare, perci6, a qoesto popolo la vita qaieta 
della campagna e della famiglia, e gli banno fat-. 
to, se non odiare, almeno temer molto la ?ita 
mil! tare. 

Jri a la verra^ n^ maritarif 
A nuddu lu cunsigghiari. 

Pare a prima vista cbe la seconda parte di 
qoesto proverbio dica il contrario di qaanto h 
stato asserito piii sn; ma, si pa6 veder snbito cbe 
la cosa non istk in qnesto modo, appena si voglia 
peosare cbe quel ni maritarif ecc. non fa parte 
della coscienza del popolo, 

I triboli della famiglia ci sono ancbe presso i 
Sicilian!; qaalcbe marito an po* scontento della 
moglie e dei figli avr& detto il proverbio; il po- 
polo, avendolo trovato vero in parte, se lo s&vk 
apsiroilato; coi>l^ ripttuto , quando ne h stato il 
caso, senza poterlo n^ biasimare uh lodare, percb5 
nella famiglia ci sono dolce^e e ci son goai. 
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Ha, la prima parte del proverbio h BenUta dal 
popolo: lo potrebbero dire le mi lie storpiatare ebe 
i coBcritti si facevaDO per dod andar soldati ai 
primi tempi del goTerno sabaodo, ?aol dire al 
*60, giti di li. 

Gi Bi potrebbe forse trovare una ragione Bto- 
rica: nell* odio alia gaerra, che banno lasciato nei 
Siciliani le langbe lotte avate specie in qaesto 
secolo, e le atragi orribili, e gl* incendj , e le ef- 
feratezze aenza pari commesse dai Borbonici. 

A tempu di fami e verra, 
Cu' pd cehm affirrari, afferra. 

Qaesto proverbio non esprime, come pn5 sem- 
brare a prima vista, an concetto cattivo, non in- 
cita al male. 

]& invece un grido di dolore, ^ nna oomraisera- 
zione di tatti qaei mali cbe sono piovati in qae- 
sto secolo salla dassica terra del sole. 

Nolle gaerre combattate per V indipeodenza, 
nelle insarrezioni, alle strag', agl'incendj, si ag- 
giangevano i farti. Ed era noa gara tra amici e 
nemici nelPopera pietosa ! 

Mentre avvampava il palazza vicino, mentre il 
nemico si avanzava minaccioso, e le mitraglte e 
i razzi piovevano da ogni parte; c*era chi pensa- 
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Ta ad accelerare V opera distrattrice , robando a 
man salva ; forse, per dod dar totto come pasto 
ai Demici o al faoco divoratorel Opera pietoeii, 
ioTero ! 

E qaanti che il giorno innanzi la battaglia la 
Tivevaoo mtseramente, pochi giorui appresso co- 
minciarono a godere dei fmtti delle onorate fa- 
ticbe, sostenote cod ardore, percbd mano nemica 
Don rapisse sacrilega le robe patrie! 






Cu' va a la verra, e nun ^ firutu, 
Nun 8t ehiatna bon surdatu. 

Qaesto proverbio non Tbo inteso che assai ra- 
ramente ; non mi pare comone: e ora se ne in- 
tenderii la ragiene. 

La maggior parte delle donne aveva , almeno 
pochi anni fa, on a paara maledetta della goerra; 
e certo non si sarebbe fatta bella di nn simile 
proverbio. 

Le Cairoli non amano molto la Sicilia, e, per 
es^re giasti, anche in altre region!, ci saranno 
poche madri cbe con dei figli gaerreggianti di- 
cano: 
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€ Chi va alia ^erra e nan h ferito, doq pad 
dirsi boon soldato >. (1) 
. Per teoria b bellissimo ; ma^ nella realtii della 
vita non pod essere accettato dal popolo sioiliano. 
Forse, in mezzo airardore delie mischie, qaan- 
do Todio coDtro il nemico era grandissimo, qaao- 
do la ¥im d*uQ soldato potea decidere delPeveD* 
to della battaglia; qoesto detto era accettato; ma, 
ora DOQ fa parte della coscieoza del popolo. Po- 
trebbe essere ana piccola gloria; ma, in veritliy 
per i Siciliani h Qn*antica pergamena, h ana cro- 
cettioa ooorifica, ma annerita dal tempo. 

AUa eataUa (2), e frummentu a cridenea. 
Si dice co^, allorqoando si nota che ana per- 
sona sperpera tntto il sao avere. Come si vede h 
an modo di dire sarcastico. 

Godendo di an &vore inaspettato, di ana for- 
tana che nemmeno si sognava, si snol dire: Oh! 



(1) Seri7o qaeste parole eon tntt^ i riserbi, p«r6; e solo 
in via generale. Anehe In Catania si yidero aleana yolta 
delle giovinette con le arml in pogno rinouorare i dttadlni 
e spingerli eontro 11 nemico. 

(8) Kon h forse il greco : alia Tcaidk alH f 
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w' 7m vinuiu 'wa pasqua di jovi ! Siccome la 
Pasqaa noa yien mai di giovedi, cosi qnelPespres- 
sione significa: M* ^ vennta ana fortana insoliia. 

Deiravaro si dice che egli, aoz'ch^ speodere an 
soldo, si facissi jttati Iti punti no.., 

Spesso, per esprimere con parole di appareote 
significato positive un concetto negativo, si dice: 
^t tint jemu a Santu Nuddu 9 (1) — S^a cosa 
'a faezu 6 (2) jomu di Santu Nuddu. 



Modi di dire eqaivaleuti son questi altri : 
« io far5 la tal cosa nd (3) simana ca nun 

c'e sabatu », € 6 jomu di poi e 6 miai di 

mai », oppure*< quannu 'u chiuppu fa ficu 

aurtati (4) >. 
Otteneodo qanlche fortaoa insperata si saol 



(1) Ce ne andfamo a San Neasano ? C* 6 molta analo- 
fia — come si yede — tra questa eipresiione e il nome 
Kestuno ehe ti d4 Ulisie neirOdlasea. 

rt) Ai. 

(S) Nella. 

(4) TartotA di floo prlmaticola. 
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aoche dire: BTTui vinuiu *n ^acqtsa di matzu. 
Si dice ngoalmente, ma in tono dolorosam enter 
ironico^ aoche qaaodo bi sia afflitti da un caso 
imprevisto. 






Qaalora qaaltmno stazz'chi ana persona che 
bada ai fatti proprj, gli si snol dire con bella e 
azzeccata immaglne : Nun scuncicari (1) 'u ca- 
nt ca dormi. 






Qoalora I'ainto venga pdrfo qnando la catastro- 
fe h gik avvenata, si dice : Quannu Aci s' arn, 
nivicd. 



Vedendo che ana cosa vien rovioata da due 
persone, o da an agente natorale'e da ana per- 
sona, si suol dire: Parti Diu e parti Camaatra. 

Qaeste parole risalgono all* anno 1693. Si sa, 
che in tal anno Catania e i borghi vicini farono 
distrutti da nn terribile terremoto. Sessanta pae- 
si rovinarono; e di Catania non rimasero qaasi 
intatte che le tre cappelle della Cattedrale, ie 



(1) KoB gtozsieitre* 
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chiese del SaUatore e della Botonda, la casa del 
Cav. BoDBJato e poche altre. 

Delia gentaglia yeone sobito dai laoghi vicini 
per predare qaanto da I terremoto era state rispar- 
miato. 

Malgrado gli aiati geoerosameote pdrti ai Ga- 
taoesi dai Palermitani e dai MesRinesi inispecie, 
e malgrado che il vicerd Uzeda, inviando subito 
il dnca di Camastra, Giobeppe LaDza, provvedes- 
se a che i cittadiui fossero sicari; i Cataoesi, te« 
mendo che altro sinistro ood avesse a decimarli, 
volevano abbandoDare le roviDe della patria e au- 
dare a stabilirsi nella cittk di Carlo Leontioi (1) . 

Perd, il vicerd fe' di tutto, assistito da aomioi 
iDflaenti, per rassicurare gli aoimi. Fa allorache 
il Camastra, con pensiero bellissimo, noo badando 
ai pochi muri che doveaDo abbattersi, tracci5 le 
stopeode vie diritle che ancor ora sou tauta par- 
te del decoro della citt& di Catauia (2). 

I cittadini allora, cbe videro abbattersi le case 



(1^ Memorie Istoriche di qaanto 6 accaduto in Sicilia 
dai tempo de' tuoi prim^erl ab!tatori Bino alia coronazione 
del re Vittorio Amedeo, racoolte da' piA celebri scrittori an- 
ticbl e moderai da Gio. Battlsta Oaruto Parte III. Volu- 
me IT. In Palermo MDOCXLV. 

(2; OMervazioni sopra la Storia di Oatanla di V. Oor- 
daro — CatanlA » 1888 * pag* 74. 
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per V attaazione di qnesto progetto, si lam en t a- 
roDo e DotaroDo che della citfa avean distratto 
parte Dio e parte Gamastra, 

Cci sta chi (1) ita na V occhi, si dice di chi 
Don lascia da respirare a on altro, da coi pre* 
ten da dei lavori continaati e scrapolos*. 

Sta ccHi du* peri na 'na acarpa chi deve filar 
diritto per amore o per Foggezlone. 

Natdli 6 suit, Pasqua 6 tiezuni: se uella 
prima festa ci son belle giornate, per Pasqaa si 
dovra ricorrere al fooco per riscaldarsi, tanto cat- 
tivo sar^ il tempo. 

Per signifii^are che eld che h raerltorio e lain- 
tenzione, il baon volere, e non gia V estriDsecar- 
si deir idea religiosa in atti esterni piii o meno 
apparisceoti; si saol dire: 

Fidi ti sarva e non lignu di varca (2) 



(1) Con f. 

(t) Fede ti iaWa e noxv legno di bAren. 
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Per giustificare qaest' espressiono si racconta 
QD fatterello che vale la pena di riportare. 

— Un capitano di bastimento, dovendo parti re 
per la Terra Santa, and5a salutare an sao com- 
pare. 

Qaesti , che soffriva di forti dolori renmatici 
ed era assai religioso, carpi Toccasione , e pregd 
il capitano cbe gli volesse recare dalla Palestina 
QD pezzetto deila Santa Croce su cai mori Gesa 
Cristo. Data la promessa, il capitano parti. 

Compioto il viaggio, pen86 ai snoi affari, di- 
menticando del tntto di cercar di avere non fosse 
che ana scheggia del Santo Legno. 

Mentre tornava in patria , si rammentd della 
promessa data; e allora risolse , per non soffrire 
i rimproveri del compare, di rimediare in ogni 
modo alia dimenticanza. 

£ infatti, preso an pezzetto di legno dello stes- 
80 bastimento, to involto con gran cara e lo por- 
t6 come cosa sacra alPamico. Questi, avendo fede 
nella potenza miracolosa del legno, adord qaella 
scheggia, e rivolse ad essa delle preghiere calde 
e reiterate. 

Gaarito completamente dai dolori reamatici che 
Taveano afflitto da tanto tempo, ringrazid ancora 
ana volta il compare gentile che gli avea ap- 
portato la salvezza. Fa allora. che il capitano, ri- 
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dendo , raccontd ogni cosa; sicchd si dovette cre- 
dere che la miracolosa giiarigione fosse prodotta 
dalla fede grande, e non dairigoobile iegoo. 

*** 

SnccedeDdo un caso cattivo^ e kemendosene de- 
gli altri ancora; si suul dire : € E 8U peju nun 
c' if chistu i nenti ». 



\ 
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Psishiiri popolarl. 



Da parecchi ho sapato che si nsa recitare la 
pregbiera segaente, qaalora, non aveodo chi man- 
dare per il medico, si desideri che egli veoga: 

Angileddu di la bona vuci, 

Va na lu dutturi e ghetticd tri vuci{\)\ 

Chi appi {2\ chi cei avvinni, 

Ca a la me caaa nun ci vinni ? 

Vaeci e ghetticd tri vuci, 

E venatinni. 



(1) ChiMDAlo tra volte. 

\t) Che ooea ebbe (eppi <U hdbuit). 
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Per premnnirsi oootro i ladri nottnrni, contro 
gli uomiDi malvagi , in genere ; si recita qaesta 
preghiera a Santa Margherita: 

santa Margarita, 

Funtanedda d* acqua cturit<)i, 

lu dormUt e vui vigghiati: 

Su quareunu a' avvicina a la me porta, 

Mi svigghiati [1]. 

In altimo si dicono un Pater e an* Ave. 

Qaesta stessa preghiera pa6 anche servire, to- 
gliendo gli altimi dae vcrsi e aggiaogendone an 
altro, per esser sicari di risvegliarsi alI*ora yola- 
ta. II verso aggiunto dopo il terzo h qaesto : A 
U — e qui si dicono le ore — • mi chiamati. 

Avviene per6 comanemente, che ana persona, 
coricatasi con la sicarezza di svegliarsi qaando 
vaole, in virtiH della preghiera recitata; dorma 
poi tranqaillamente an po' piii del solito. 



ik 



Spesso, di sera, tardi, si vedono delle femmi- 
nacce avviarsi in dae alia chiesa di S. Vito. Di 



(1) Gfr.: Pitr6— OAntl popolari— 829. 
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esse, no a va dicendo Pater ed A?e, Taltra ripe- 
te la preghiera segaente: 



8antu Vitu di Murrtali, 

'A vostra serva Vi veni a priari, 
Comu parenti e cucini camalu 
I vostri eani m' haviti a 'mpristart, 
N6 (Ij cori di (e si dice il nome) IVaviti 
[appizeari (2) 
Sta nutizia m* haviti a dart. 



Intanto , mentre cammiDano , stanno attente 
alle parole che dicono i passanti, e da esse ere- 
dono di poter antivedere resito di cid cbe tiene 
il lore animo io dolorosa apprensione. 

Qaella preghiera , per la stessa ragione , vien 
pare recitata dinanzi alia porta di casa per tre 
sere; e dope di essa si recitano in tal caso tre 
Pater, tre A?e e tre Gloria. 






(1) Hel. 

(2) Doreto fiirli teAgliare lul ouore dl.. 
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Pregbiera a San Giorgio: 

San Giorgiu cavaleri, 
Siti beddu a cavaddu e siti beddu a peri; 
Comu sarvastuvu (1) 'a virginedda du (2) sirpenti^ 
Luvatimi da (3) vucca di (4) mali genti. 

Variante: 

Comu tagghiastuvu ^a testa 6 (5) sirpenti, 
Acctissl tagghiuticci Ui lingua e (6) mali genti. 

Altra varianiie: 



Comu sarvastuvu 'a figghia du re CarovMf 
Sarvatimi puri a mia, 

A San Francesco si suol dire qoesta preghiera: 

San FranciscUf San Franciscu, 

Giardineri di Gesu Cristu, 

Giardini vardaii — e rosi chiantati. 

Ppi la vostra santita, 

Ppi la mia virginitoit 

Facitimi veniri 'n sonnu la virita. 



(1) Salvaste You 


(2) 


Dal. 


(») 


Dalla. 


(4) 


Delle. 


(5) 


Al. 


(«; 


Alle. 
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Alia fine della preghiera, cbe si deve recitare 
tre volte al gioroo per tre sere di segaito, si di- 
0000 an Pater^ an *A?e e an Gloria. 

Se nella terza Dotte si sogoa la persona iotor- 
00 a. cai si vool sapere qaalcbe cosa , oppare ro- 
se — vQoI dire cbe ci5 cbe si desidera av?err&; 
sognar acqoa significa it contrario. 

A San Francesco di Paola si dice qnesta pre- 
gbiera: 

San Franciacu di Paula mtu dileftu, 
Viniti a la me casa^ ca v^aapettu; 
Ccu du* pant e ecu du* pisci (1), 
Ca la me casa fiurisci (2). 



A San Pasqaale h ?olta la pregbiera segaente: 

San Pasquali corpu duna e prestu 'ntona (3); 
Lu 80 corpu e la so figura, 
Li s6 graeii m* assicura. 



(1) Sottlnteso: VerUte, 

(8) Prinolpta eome una pregbiera reeitata a Palermo 
(Vedi: Pitri-Oanti popolari— 817). 

(8) 81 allade al oolpl ohe fa seatlre 8. Paaqnale, e dl col 
tl*k dfltto Innansl a propoilto delle PMrt di 8» Pa§quaU» 
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Se 8< odono del col pi , si cerca di argomoDtare da 
6881 il risaltato dell'affare che si ha per le mani. 

Una doDDB, dopo aver recitato qnella preghie- 
ra per ottenere del danaro, intese an ramore di 
monete: dopo otto giorni iniatti, gaadagn6 qaan- 
to desiderata. 

Desiderando di rappacificarsi con qoalcuno si 
iDvocaro le Anime Sante dei DecoUati: 

Armi santi biniditti, 
Vuatri stati *n caritath 
E prijati Gesu Crista 
Ca (il tale) hd fart pact, 

*** 
Quest* altra h alia Madouna delle Grazie: 
madri di li razii, 
Ca nni Vui (1) vegnu ppi graziif 
Ppi ddi tridici scaluni, 
Ca 'cchianastuvu addtnucchiunit 
Ppi lu figghiu &aviti 'n vraeza, 
Cunciditimi ^na razia: 
Ppi lu aabutu ca veni (2) 
Scaneillatimi sti peni. 



(1) Da Vol. 

(8) Prim* ohe venga il labato proulmo. 
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E *na vuci pozza gridari, 
Ca a mia nun m'hanu a fan 
Ni malt e mancu dannu 
Ca lu malt miu pozza veniri a lu tirannu (1) 
Non mali e mancu arrivu (2), 
Atutatimi Vutf Gesuzzu miu, 

*** 

Ua'altra preghiera cbe si suol recitare dinanzi 
alia porta della chiesetta delle Anime del Pur- 
gatorio, food Porta Garibaldi, alle stesse Anime 
dei Santi decollati, h la segaeote: 

Novi ammi (3) addicuUatiy 
Fpi la vostra diviva maistati, 
Tri morti, tri anniati e tri ammazzati, 
Tutti novi vi jungiii, 

'N testa di (e si d'ce il nome) vi nni jiti; 
Centu e tanti (4) cci nni dati (5), 
W terra mortu lu lassati^ 
Non ppi mortu e mancu ppi muriri, 



(1) A cbi mi tormenta. 

(2) E ohe a me non venga male o torto alcnno. 
(8) Anime. 

(4) Bastonate^ 

(5) OUen0 date. 
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Finu ca vent 6 me vuliri, 
Ora nuiizii m* dta (1) dart: 
'Addi (2) cantari e catnpani sunarit 
Cant abbajari e rilogi sunari. 

Come si vede , oegli altimi versi sono aceen* 
nati i segni dai qoali si argaisce che a?rk efiet 
to qnanto si desidera. 

Qaesta preghiera pod veair anche recitata, 
Yerso r Ave, dinanzi alia po.ta della propria casa. 

*** 
Parlaodo di raediciaa popolare, dicemmo cbe 
la persona la quale tagliazza 1* aglip dioanzi al 
Tocchio offeso da poUpo di nn'altra persona, re- 
cita nna preghiera. Eccola: 

Lucia, Lucia, Lucia, 
Na 8ta cammira ca liggia-, 
E Lucia lu beddu nomu, 
Comu Dlu s' ha fattu omu; 
a ha scuntratu (3) la vergini Maria, 
E ci ha dittu: a Chi hai, Lucia P » 
« Cc'aviri, Matruzza mia: 



(1) Ml avete a, e quindii Ml doveta. 

(2) Oalll. 

(8) La Madonna ha incontrato S. Luela* 
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Tri ghioma e iri notti 
Ca n' awentu eu sf oechi (1) ». 
< Vatttnni nS mS ortu, 
Pigghia pampini di finocchiui 
Cu U me manu lu stmtnat, 
Cu It me peri lu scafcuszaip, 
Squagghia purpu, squagghia pirata, 
Squagghia sta vita ca i naanguniata 

Poi, la stessa persona che ha recitata la pre- 
ghiera, tagliazzando Paglio, dice: 

Chi staju (2) tagghiannuk 9 

E la persoQa malata risponde: 

Pwrpu a mia. 

Tale domanda e tale risposta son ripetate tre 
volte. 

Dopo molto domandare , son venato a sapere 
in qual forma le <civitoti», le femminucce del 
pi^ basso popolo , impiegate per lo piii nella R. 



(1) Ohfl Mm mArtorlaU dal dolore negll oeehi. 
(1) 8to. 
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Privativa dei Tabacchi; recitino il rosario, ogni 
primo lanedi di mese, a lie Aniroe de* Santi De 
collati, a cai esse sono specialmente devote. 

lovece dei Gloria, dicono i Misteri; e iu cambio 
delle Ave Maris, recitano la segaente pregbiera: 

Una parte della donue dice: 

Armuzzi santi cappuceini, 
Li me pimeri mintitili 'n fini; 
Ppi la vostra reh'gioni 
Luvatammilla sta cunfmioni. 

E Taltra parte risponde: 

Armuzzi santi, 
Nuatri semu picca, e vuatri siti tanti (1), 
Fpi la vostra religioni 
Luvatammilla sta cunfusioni. 

Alle Anime dei Sauti Decollati si recita pare 
qaesta pregbiera: 

Armi santi e corpi rutti, 
Ca ppi mia prijati tuttif 



(1) Nol altri •iamo pocU, e voi altri sleta Untt. 
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E prijati a lu Signuri 
Ca m' avissi a pirdunari; 
liU bent e lu mali 
HTMta (1) veniri a dirt. 






Altra: 



terra, mata (2) Urra, 
Chi «l morbi o si supra terra: 
V6 (3) pigghimi novi corpi santi addicuUati^ 
Tri ^npisi (4), tri squartati e tri anniati: 
Tutti novi vi jungiti, 
*N testa di.„ vi nni jiii, 
Centu e tanti ci nni dati, 
W terra morti li lassati, 
Nan ppi morti e mancu ppi muriri, 
Finu ca veni 6 me vuliri. 



(1) Ml arete a. 

(S) Qnesta parola, ehn ho iateso pronunBlare staooata 
dalla precedente, o Blgaifioa « amata » avendo perdnta per 
aferesl Ta Inizlale; o lignifiea cin«dre». In qaesto ease 
eesa sarebbe 11 olaas'co « madre terra »; e la forma della 
parola sarebbe nd piii nd meno , che la forma sanscrlta 
del nomiaatiyo slngolare « mAtA » dal tema « mAtar ». 

(3) Va'. 

(4) Implocati. 
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Ppi dda (1) Bcdla ca 'cehianastuvu (2). 

Ppi ddu Cristu e' adurosiuvu^ 

Ppi ddu credu ea dicistivu, 

Tannu (3) Vi cridu e Vi prestu fidi, 

Quannu $tu miraculu mi faeiti vidiri. 

Qaaodo ci sou lamp! si suole recitare la segoen- 
te preghiera a Santa Barbara: 

Santa Barbara 6 munti stava, 
Di hmpi e trona nun si 8cantava: 
Si scantava di V ira di Diu; 
Santa Barbara, cori miu. 

*^# 

Per far piovere i bambini son nsi di recitare 
qaesta preghiera: 

Signurueeu, chiuviti, ehiuviti, 
Ca V arvuUddi su' morti da siti, 
E mannatini una bona, 
Senza lampi e senea trona. 



(1) Per qnelU. 
(S) Ohe Toi lallite. 
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Per impetrare la grazia cbe cessi il cattivo tern 
po si dice: 

Signuruzeu, faciti bon tempu, 
Quandu vuaca dinari 'u papa (1], 
Aecattamu lu sciccareddu, 
E si cci menti a cavaddu *a mama. 



(1) Pereh^ 11 babbo guadsgni. 
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I geloni 81 gaariscono col sago di limone. 

Pia spiccio ancora questo mezzo: si va da ana 
vicina: Me lo favorite mezzo liraone?— ^on n^aju 
— Ft lassu i rocili e minni vaju, 

#*♦ 

Sfregando salle palpebre abbassate le aova di 
gallioa^ antor calde, si parifica la Yista. 

Per far cessare le emorragie nasali bisogua far 
qnanto segae: 

Si prenda on filo di paglia, lo s' iotinga nel 
sangae che Yien faori dal naso , e poi si scri?a 
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con 6SS0 salla fronte del paziente la parola < 60- 
loaaif. Dopo ci5 , cod il pollice dtstro bagnato 
d* acqua , si disegDi un po' sopra la naca ana 
croce. Cob), si po 5 esser sicuri che V emorragia 
cesser^ pr ood toroare piil. 

*** 

Le piccole ferite, prodotte da coltelli da al- 
tri strnmenti da taglio^ son carate con delle fet- 
tucce di tela di ragno imbevata d'oliu. 

II siiigulto si fa cessare per mezzo di an gri- 
do altio, in modo che il soffereote sia colto da 
un moto improvviso di spavento. 

Se uii membro si indoleuzisca, rimedio infalli- 
bile h qaello di posare su di esso ana chiave. 

II mezzo p^u sicuro per distruggere le verra- 
che delie maui e della faccia si crede che sia il 
Fegaente. 

Qaalora si abbin una sola di quelle escrescen- 
ze, si preuda un filo di paglia con an iiodo e lo 
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si getti in un luogo umido dove possa facilmente 
putrefarsi : si vedrk allora che nel giorno stesso 
in tivii il filo si saik completameDte disfatto, la 
verraca sparir^. 

Qaalora se ne abb'ano parecchie, basta operare 
ugualmente coo dei fili di paglia che abbiano, 
per6^ tanti nodi quante sono le verruche. 



*% 



Per far gaarire le persone afflitte da vermi, si 
dicoD delle parole in modo che questi si possaoo 
cirmare o ciarmare^ mettersi a posto, incaDtarsi; 
e ad ottener meglio tale intonto si segua una 
specie di circolo attofoo alPombelico e si ^ sicari 
che dentro di esso si raccoglieranno tatti i ?erriii. 

Si borbottano pure delle parole per cirmare le 
doglie coliche, o anche una persona malefica. 

Per guarire la putinia (specie di eruzione cu- 
tanea erpetica - empetiggine ) , si cura la parte 
malata in un modo curioso. 

Si mette un guscio di tellina dentro il sugo 
di limone; dopo qualche tempo il guscio vien cor- 
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roso dall'acido; e allora con qael liqaido si bagoa 
la parte malata. Cosi per tre giorni. 

Uoa variante di qaesta cara h assai straoa: 
an pccorajo digiano , spataDdo salla puHnia per 
tre giorni, una volta a I giorno , apporta la gna* 
rigioue desiderata. 

Qaaloia uno si bruci, deve aver T avvertenza 
di bagoare la parte braciata con orina, o con sa- 
le e aceto ; e ci6, percb^ non si sollevi nua ve- 
scicbetta. 

Nei distarbi di stomaco, quando in ispecie essi 
siano prodotti da vermi , ^ uso di dare ai fan- 
cialli una bibita di vino, limone e olio. 

Per gaarire i cosi detti purpi (polipi) deir oc- 
cbio, si saol usare un metodo di cura assai sem 
plice. 

Si prende an bulbo di aglio, e, postolo innanzi 
airocchio inalato , lo si taglinzza con le forbid, 
in modo cbe ne sprizzi V uinore sal polipo. In- 
tan to, ia persona che fa qaesta operazione recita 
ana preghiera. 
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Bipetendo per ire giarni qaesta operazione si 
guarisce completamente. 



**# 



Qaalora si abb! a male agli occbi per catarro 
acato, h baooa cosa prendere delle foglie di ca- 
volo, pestarle e metterle sagli occhi. 






Qaando si sia afflitti da ana terzana ostinata, 
per gaarire basta mettere sal polso della mano 
sinistra, per tre giorni di segaito, deWardica (la 
urtica urens, o forse la pilulifera). 



sp 
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Slaat » aftMt. 



^ quantu i beddu lu jri ppi mari, 
Ca ora vinni V ura di partiri, 

Avd,„ (1) 

Ca c* i la fiyghia di lu spiziah', 

Ccu *n paru d'occhi ca mi fa muriri: 

Quann^era schetta nun la potti aviri, 
E ora cattiva (2) nun mi p6 mancari. 



(1) Per non ripeter aempre questa parola diciamo subi- 
to ohe, a ognl dlitioo, i^ ioterroinpe la nlnna per cantar 
a - vd,», 

($) Vedoya. 
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San Giusippueeu di fora vinla, 
Purtava *n mazziteddu di ^nsalata, 

Lu Bammineddu a lu ^ncontru ci i''i: 

« Mamma, mangiamu ca veni lu lata? (1) » 

a Mangia iu sulu, ca si picciriddu, 

Ca iu mangiu ecu to padri vicchiareddu » . 



**# 



Marti, ca ti pigghi a U baruni, 
E la89i i puvireddi a lu 8pitah\ 

Morti^ ca duni morti e nun so* quannu, 
Ccu *na fuuci a manu e meti tunnu (2^; 

Mmiscasti (3) *n corpu; e fu tantu firannu, 
Ca luvasti 'u Munarca di lu munnu. 






'Stu picciriddu nun mangia muddica, 
E mancu vivi acqua di funtana; 



(1) Babbo. 

(2; Coa ana Ikloe in mano, e mieti qnanto troYl. 

(8) D«fti. 



d by Google 



Nirme - nanne 107 



Lu latti di s6 matri lu nuttica, 
Comu la trofa di la majurana (1). 

*** 

La Matri aanta quannu nutricava, 
Ca nulricava lu veru Misia, 

Supra li rtnucchedda lu ^nfasciava^ 
Latti cci dava e si lu ^ddummisceva. 

La Santa Marta *a naca (2) cuneavat 
*A Mantalena lu circu mintla. 

L' avgilu Baffaeli lu ^nnacava (3) : 
(( Gesu, rummiti, figghiu di Maria » 

Conea la nacuzza a V arvuliddu, 

E cci la coma accantu di Vaceddu (4); 

Passa V Angilu e did: « Di cu' i figghiu ? » 
a E figghiu di Maria stu bammineddu » . 






(1) E lo natre bene, rendeadolo fiorente come un oeato 
dl magglorAnA, 

(2) CullA. 
(S) GalUvn. 

(4) Si vegga nam alana dl Re«utt«ao (Pitr^— Oantl po« 
polari ilo,— 768). 
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^A Marunnuzza a ghiotta faceva^ 
Trx piaciteddi ca IV appi manna ti {1), 

*A menta e puddisinu cci mintevaf 
Lu ciauru (2) sanava a U malati. 



*** 



Quant' e bedda la nostra rigina ! 
J\£atruzza di lu Oarmunu si chiamai 

Gu" voU razieddi ni nni runa (3), 
Ca nn' havi 'w puzzu e na fantana: 

A lu malatu lu cori cci sana, 
A IV urfaneddi la vintura duna. 



*** 



Sant* Antuninu quann' era malatu, 
Tutti li santi lu enu (4) a vidiri: 

Cu cci purtava 'n pumu e cu 'w granatu^ 
E la Marunnuzza du' puma gintili : 



(1) La Madonna faceva a toccbetto tre peaeiolini ehe le 
erano stati regalatl. 

(2) Odore. 

(8) A ehi di noi vuol grazle, ne d4. 
(4) Andarono. 
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<c Te' cca (1), sana, malatu, 

Ga 'w paradisu ti veni a guarlri^ 

*N paradisu c* e 'na funtanedda, 
Ca curri V acqua di U piccaiuri. 






Lu sonnu d fattu ppi li picciriddi, 
Ppi ripusari tri voti a lu jornu: 

Una la sira e una la matina, 

E una quannu sona menzi jornu (2). 



(1) Tieul qua. 

(2) Ha graude gomlglianza coa una nlnna ohe si canta 
a Resuttano (Pitr^—Ganti popolari sIciliani^Til). 
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f 8Sti. 



Scriver6 di qualcuna delle feste piu caratteri • 
stiche, tralasciando affatto d'iiitrattenermi iiitorn© 
alle molte cbe hanno luogo qui. 

San Sobastlano. 

La festa di S. Sebastiauo ha molta importanza 
per i miracoli cbe si dice veogan fatti dal San- 
to ogni auoo. 

La statua vien poriata in an fercolo di bel- 
]*appareDza^ il quale ba la base , su cni quella 
poggia, larga abbastauza per poter contenere, al 
iMnfuori dalla linea delle colonnine, mold giovi 
netti e bambini delPuno e delP altro sesso, mu 
ti, sordo-muti, erniosi.... 
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Ginnfa la processione alia chiesa della Madonna 
del Garmelo , vi si ferma ; e il fercolo h portato 
dentro^ in mezzo a una folia grandissima. 

Allora comincia la parte piii drammatica della 
festa. II medico prende uno degli iufelici bam- 
bini , ]o dennda in parte — se ne sia il easo — 
per constatarne la malattia; poi lo solleva dinanzi 
al sacrosimulacro. Tatti intorno pregano; il bam- 
bino, indettato dai parenti, si dimena , se moto 
sordo-mato , nello sforzo immane di articolare 
le parole « Viva S. Sebastiano » che gli sorgono 
dal CQore e gli si arrestano alia gola, matandosi 
in nn saono ingrato. 

II momento h solenoe: tutti guardano compresi 
da sacro tiraore ; e qaando il rairacolo h fatto, 
scoppia allora frenetico il plauso al Santo^ e gli 
evviva si spandono clamorosi per le ample navate 
del tempio. 

Dopo parecchie ore, il fercolo col Santo vien 
ripreso , e, preceduto da una processione , quasi 
completaraente costituita da macellai , (1) vien 



(1) La congregazione di S. Sebastiane b appanto costi- 
tuita dalla classe del macsllai; i quali contrlbuiscono ol- 
tre a qualcosa di dinaro^ anche tutte le oorna del buoi 
ammazzati. 
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riportato nella propria chiesa. Nod totti qaelli 
cfae imploravano il miracolo por sd o per i coogiun- 
ti, soDo stati esauditi. Si senton perci6 di tanto 
.in tan to i rauchi gridi rabbiosi dei poveri rnuti, 
e i lameDtevoli evviva degli altri infelici. 

Pin la processione si avvicina alia chiesa, e 
piii rabbiosi, e piil scoraggiati si fanno i gridi. 

loDaDzi alia porta si fa fermare il Santo^ oella 
speranza cbc non voglia lasciar passare la propria 
festa senza fare altri miracoli. 

Ma, spesso qaesti noo voogono, e il Santo vien 
portato dentro la chiesa in mezzo a an grid)o 
senza pari. 

Dentro poi, e come nn altimo teotativo di strap 
pare la grazia al Santo che pare non la voglia 
coDcedere; e le invocazioni e i gridi si fanno piit 
assordanti. 

Bicordo: io ero nella cb'esa nelPottava sera do 
po la festa; tutte le funzioni religiose eran finite 
e le candele eraiio state quai^i tatte spente. II 
popolo era andato via: rimanevamo dentro solo 
nua decina di persone ; il sagrestano mezzo as- 
sonnato scoteva con un po* di stizza il mazzo 
delle chiavi gridando che ci sbrigassimo; mentre 
accanto alPaliare sii cai si vcdeva il Sauto, una 
povera giovinetta dal viso dolcissimo pregava, 
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in mezzo ai snoi parent! , perch^ le fosse ridata 
la parola. 

Poverina ! era vennta ogni anno, da tanto tem- 
po; e nnlla le era stato concesso, per qnanti voti 
avessero potato fare i snoi. 

Ora pregava concitata , alzando le braccia e 
sQpplicando in modo coinmoventissimo il Saoto. 

Non otteoendo qaella («era il roiracolo^ avreb 
be dovQto aspettare on altro anno, e chi sa 1 for- 
se iDutilmente. 

Come il s^igrestano spense le ultime <7ande1e, 
^ridaodo che oon si poteva restar li per tatta la 
notte; la poverina, alzandosi e figgendo lo sgaar- 
do supplichevole nel viso del Santo che si di- 
stiiigueva a pena alia fioca luce delta lampada, 
stette Qti momento come assoibitain una visione 
dolcissima; pni a un tratto, quasi rinvenendo alia 
miseria sua, di6 in un grido lungo , roco , stra- 
ziante; meutre veniva pottata via di Ik dai pa- 
renti desolati. 

Oh I non potr6 mai dimenticare quel viso dol- 
ce, qaegli occbioni lagriniosi che s'iufiammaroDo, 
a nn tratto, e quel grido che pareva parti sse da 
tutto I'essere giovane , bello, che implorava, ch^ 
volova rabbiosaniente la parola 
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Quella di S. Agata doq h una festa ricoa di 
note caratteristiche, locali ; pero, se non ba un 
colorito decisamente catanese, ha tnttavia qual- 
cosa che lascia beo travedere ia calda terra etnea 
coi saoi costumi, con tutta la sua vita. 

Oramai, qaesta festa non si fa che una volta 
TaDDo, nei primi ciuque g>orui di febbraio ; ma 
sino a pareccbi aDDi addietro si soleanizzava sfar- 
zosamente anche da' 17 a* 22 di agosto^ e, prima 
aucora, solo da* 18^ a' 21; poich^ il giorno innan- 
zi avea laogo al Borgo. 

Anticamente si portara attorno per la citt^ un 
carro imraenso e bellamente adorno, cod un si- 
molacro della Santa suUa specie di torricella con 
cni quello fioiva in alto. 

La forma del carro era mutata ogni quioquen- 
nio, rimanendo per6 intatte le linee generali: c'era 
sempre uno sperone o proboscide sul dinanzi, con 
un angelo sopra che snonava la tromba e due 
altri ai lati; una piattaforma, pi^ in alto^ per la 
banda municipale e gli angioletti; e poi una pan- 
da immensa o gistra, sulla quale s' ergeva svel- 
tifisima una torricella che portava a un* altezza 
alqnanto superiore a quella dei piii aiti palazzi 
della Via Etnea, iu mezzo a an ammasso di nu- 
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bi, il Bimnlacro delta Santa; spesso per6; qaesta 
era rappresentata in piedi. 

Festoni, poi. e angeli e drappi da per tatto. 

II carro primierameDte era trascinato da baoi; 
roa, essendosi poi deplorati vag casi cattivi, per 
rinfariarsi di quegli animali, i qnali tiravan con 
tento disordine da fare sbattt>re contro i mnri il 
carro e fargli trascinare qaalche terrazzino spor- 
gente solla via ; si sostituirono ai baoi i cavalli. 
Cio fu verso il 1843. Questo carro, che fa ese- 
gnito per rultima volta nel 1864, era rifatto qua- 
si interamente ogDi anno, essendo malagevole, 
anzi impossibile, conservarlo in alcan laogo. 

' Anticamente, il giro di esso avveniva nella fe- 
sta di febbraio; piti recentemente, in qaella di 
agosto: il primo giorno, alcune ore prima d* im- 
brunire — il terzo, di sera. 

Non h a descrivere Taspetto grandiose di que- 
sto carro, per vedere il qaale accorreva dai Inoghi 
vicini, anche per via di mare, una folia enorme. 

Ma, ora poco sussiste di quanto allora era in 
uso in qaesta festa bellissima di S. Agata. 

Non cbe essa in questi anni non present! piii 
gran che di attrattive ; ma, h andato perdato 
quanto di piiH poetico era nella festa. 

Dove son piii le 'ntuppatedde ? 

C'h ancor Tuso di vestirsi — gli aomini — con 
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delle taniche bianohe per tirare lo stapendo fer- 
colo d'arg^en'o (h ci6 in ricordo degli avi remoti 
cfae andarono, forse in camicia, ad incoDtrare le 
reliqaie della Santa che venivan portate per la 
via di Aci Castello}; (1) ma^ e le belle signore ca- 
tanesi cbe giravan a lor talento per le vie della 
cittk tatte cbinse nel manto come in no feredgi ? 

Qopst' uso, che da alcnni si vuole riportare al 
tempo in coi furono ricondotte le reliqtiie di S. 
Agata in Catania, allorcb^ le donne copertesi col 
manto nsciron faori ad incontrarle; pare indabbio 
derivi invece dalla dominaz<one degli Spsgonoli, 
i qnali — come dice il Nerucci — debbono averne 
tolto il modello dagli Arabi maurt musulmani (2) 

E tutto lo fspifndore antico ed orientate di que- 
sta festa ov*^ piu ora? 

Parecchi secoli addietro precedeva la bara della 
Santa il Capitano a cavallo con totta la saa co- 
miitiva. E poi v*era una lunga scbiera di signore 
e di giovinette vestite in modo fantastico: alca- 
ne col volto coperto da an velo di tela (chiama- 



(1) Salla vito e il culto di 8. Agata, uno stadlo condotto 
eon grande pasienza e dottrina 6 Btato pubbllcato dal Ro- 
meo (Oatania — Galatola — 1889). 

(S) Yedi : Rivista delle Tri d, pop, it. ~ 4nno I. fkto. 
IV; e, nel faso. Ill dello BteMO anno bI legge an lango 
artlcolo tallo ttewo argomento dl E. Del Cerro. 
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to Occhiali e Babalucchi), con nn sacco bianco 
di tela fino a mezza ^amba, i1 ferrajuolo e 11 cap 
pello; altre con corone sni capo rappresentavano 
le Sante vermin! e marttri con le inse^ne proprie 
di ciascana ; altre eran vestite a mo' di Sibille, 
di Ntnfp, di Zmeare, fino di soldati... (1) 

E qnale aspetto meravier1io<«o dovea avere tntta 
qnella immensa proces?ione di persone vestite in 
fofrere diverse — e quei mille colori delle vest! — 
e qnello sciniiliio di ^ioielli e di oro snlle sericbe 
vesti, sotto la splendida Ince meridiaoa ! 

Nel giro, c*6 ancorTuso di far precedere II fer- 
colo da torricelle tutte scolpite e indorate, con 
dei ceri, )e quail si dicon candelore. Ogni ceto 
ne ba una propria. 

Anticamente le candelore eran pitl rozz^, ma 
immensamente alte, e si dicevan gilii (2); constavan 
di una b;irella: portata da uomini^ su cai s'innal- 
ziva ad nn'altezza prodigiosa una torcia immea- 
sa, cbe ppesso per5, anziclie di cera, era di legno. 

Una delle attrattive della festa b ora data dai 
cantanti, schiere di giovani dei varj quartieri 



(1) Vedi: Ddlle memorie hiatoriche della cittd di Catania^ 
spiegate da Djq Pirtso Carbbba — ii Cataaia— Rosal — 
MDCXLI — Vol. II pag. 517. 

(2) OabbGoa — 0. c. — pag. 61S«18. 
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della cittl^, che la sera del tre febbraio cantano 
delle lodi a Sant'Ag^ata, prima sa appositi pal- 
chetti Delia piazza del Duomo, poi sot to Tabita- 
sioDO di alcane persooe di alto bordo o piit sti- 
mate per altre ragioni. 

Altra nota caratterisiica di questa nostra festa 
mi pare poi il grido di aCittadiai, viva SaDt*A- 
gata » cbe si ode da per tutto alto ed allegro 
darante i giorni in cai essa ha laogo. 

E ricorder5 pare un pezzo di lava che conser- 
vasi Delia chiesa del Santo Carcere — - celebre 
per 11 sno portale di stile gotico, greco e norman- 
DO — Del quale son le impronte delle piante di 
dae piccoli piedi; tali impronte si dice siano sta- 
te lasciate da Sant^Agata, quando da nno sgber- 
ro fa spicta iiella prigione. Qaesto sasso h da 
tempo oggetto di grande venerazione ai fedeli (1); 
come lo h parimenti il Velo che ancora si conser- 
va e che si dice sia rosso perch6 divenato tale 
allorch^ la Santa fa gettata nella fornace. 

Intorno alia Santa e alia saa festa, presso il po- 



(1) Sens* eatoare nel merito di qaesta tradislone, rlcor- 
do oome molte improate di piedi dt Santi o dt Dei li ve- 
nerlno nel moado, da qoella di Adamo (o dt Vishntl, o dl 
Qiftkf o di Baddba) ittl pleoo dl Adamoi a qoaita di Ban- 
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polino si sono formate, come sempre saole avve- 
nire, delle leggende. 

Si dice, per esempio, che deotro la cameretta 
dl Saut*Agata, dove son serbati lo scrigno con le 
reliqnie e il busto della Santa coperto di giojelli 
di valore graudissimo ; non si possa entrare — 
con fioi malvagi, s' iotende — e che, facendolo, 
si cada in una specie di pozzo in fondo al quale 
ramoreggiano le onde del mare. 

Qaando il furcolo giange alia piazza Stesicorea, 
phe h il laogo dove la Santa fa braciata, lefem- 
minacce pregano piii fervorosamente e gaardano 
il viso della bella Martire, la quale esse credono 
che impallidisca al ricordo dei crudi Solori sofferti. 

II volgo asserisce inoltre che, andando al Si- 
meto, il giorno quinto di febbraio, si ode il nitrire 
disperato del cavallo di Qaioziano, annegatosi in- 
sieme col suo cavaliere che a?eva fatto sabire a 
Sant'Agata tanti orribili martirj. 
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9amV Alflo. 

La Dota piii caratteristica di tal festa vien da- 
ta dal viaggio che fanoo i devoti sino a Treoa- 
stagni; la notte che precede il 10 maggio. 

Moltissimi che han ricevuto una grazia e han 
fatto il voto di andare a Trecastagni , dove ha 
luogo la festa , si vedon partire di notte, scalzi, 
spesso ignadi quasi totalmente; ed essi vanDo a 
passo affrettato, quasi di corsa, gridando di tem- 
po in tempo il oome del Sauto. 

Arrivan cosi al paesello, che h molto distante 
e posto molto in alto» sal fianchi del nostro co- 
iossale volcano, tatti sudati orribilmente per le 
salite che mozzano ii fiato; ed h ventura per lo- 
ro che, nel ringraziare con tal viaggio il Santo, 
non si procurino qaalche altra malattia per cai 
da capo debban far preghiere e vuti. 

La sera del giorno 10 h poi, a Catania, nn di- 
vertimento senza pari il veder la discesa dei car- 
ri pieni stipati di persone che toman da Treca- 
stagni. 

G'^, il ritorno principia assai presto. 

'kt una baldoria, un baccauale che ticordano le 
rumorose feste pagane. 

Su ogni carro , parato a festa e tirato da nn 
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cavallo, da on molo, o magari da qd asino, ci 
son tante persone che h meraviglia come il po« 
vero animale possa arrivar vivo dopo an viaggio 
langhetto e sotto an sole che spacca le pietre. 

Ogni persona ha qualcosa nelle mani con cai 
possa far ramore: tambari, tambarelli con sons- 
gii con piattini di latta, qualche chitarra d*an 
bisaYolo, violini ancfae con nna sola corda, trom- 
be antiche, capaci di lacerar le oreccbie d*an a- 
bissino... 

Chi non ha strnmenti, fa del suo meglio per 
prodarre un ramore qaalsiasi; e, o soffia dentro 
nna brocca o an orciaolo, o canta a sqaarciagola. 

A ogni momento, ciascnno interrompe ci5 che 
fa e prende la bottiglia — che spesso h ana can- 
nata e fioo an bottiglione — dove c'^ del vino. 

Ailora — dopo dei brindisi piti o meno stram- 
palati, delle invettive fuor di laogo, o delle ar 
ringhe che farebbero tor to a an hue — tracannan 
qaanto pia possono di vino. 

E tatti qaelli della compagnia — comprese le 
donne che fanno ciascnna per qaattro aomini — 
briachi fradici^ cantano, bevono, gridano, saonano, 
peggio che neiraltimo giorno del Carnevale. 

Bisogna vederli , quel visi rossi con nasi pia 
rossi ancora — qaelle breccia annaspanti all* aria 
e i coniorcimenti da ossessi — e le ragazze che pa* 
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re si spezzino dal ridere, con la testa battata al- 
r indietro, e il seno sodo in parte scoperto — e 
certi visi da megere inftiriate— e le smorfie e lo 
atteggiarsi di alcani ad eroi o a pagliacci... 

Bisogna sentirlo , tatto quel fracasso indiavo- 
lato, qaei mille saoni che mettono adara prova 
tntti i piik forti e pazienti timpani diquesto mon- 
do... E allora non si potrl^ noo comprender sabito 
come molta parte di qaesta festa derivi dalle an- 
tiche feste dionisiache. 
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